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 رـــة شكــــمكل

 

تمام هذا العمل، فهو الذي له  نحمد الله تعالى العلي القدير الذي أ عاننا ووفقنا على اإ

 .الفضل أ ول وأ خيرا

لى الذين حملوا  وقبل أ ن آيات الشكر والامتنان والتقدير والمحبة اإ نمضي نقدم أ سمى أ

 .رسالة في الحياةأ قدس 

لى أ ساتذتنا الكرام وال فاضل لى الذين مهدوا لنا طريق العلم والمعرفة اإ  .اإ

لى أ س تاذتنا المشرفة والفاضلة التي رافقتنا طيلة هذا  كما نتوجه بالشكر الجزيل اإ

شعبان " العمل بالنصيحة والتوجيه والإرشاد، والتي كانت لنا خير معين في هذا البحث 

 " صاري زوليخة

تمام هذا البحث وقدم لنا العون والمساعدة  وكذلك نشكر كل من ساعد على اإ

 .وزودنا بالمعلومات اللازمة

 



 

 

 

 

ه   داءــــــاإ

 

 

 :أ هدي هذا العمل

لى الوالدين الكريمين أ طال الله في عمرهما وحفظهما  اإ

لى عائلتي وأ صدقائي  واإ

 

 

 محي الدين راضية



 

 

 

 

 

 

ه   داءــــــاإ

 

لى  : أ هدي هذا العمل المتواضع اإ

 الغالي الذي لم يبخل علي يوما بشيءو أ بي الكريم 

لى أ مي الحبيبة التي زودتني بحنانها وعطفها  .واإ

   أ قول لهم أ نتم وهبتموني الحياة وال مل والنشأ ة على شغف الإطلاع والمعرفة

 .حفظهم الله لي

خوتي حفظهم الله  لى اإ  وزوجته العزيزة وأ خي عزيزي زهير محمد، سمير :اإ

لى شقيقتي وروح قلبي أ ختي الغالية وزوجها ابنة عمي و ، الذي لم يبخل علي بأ ي شيء اإ

 وابنتها حبيبتي دنيا



لى كل من يحمل لقب مباركي  .واإ

لى كل ال صدقاء الذين أ حب  .تهمبوأ حب  ونياإ
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 بسم الله الرحمن الرحيم

ل      ل     عل     خ   اي الأوبي   اء و ع الله   مممي   لأ الأءي   اء و المتل   رد بالبق   اء و ص   ل   للهم   د الحا
 .صحب  و من سار عل  هدي و 

و عل     ثق و  قاف     ة و عم     ران ٬تمت     از مدين     ة تلمس     ان بس     خاء و       راء ء      ار ا  قدس     ا  
 ٬لت رب مثع دا   التمي و و ءل ن لنلس ها مكاو ا مرمثق ا   ال تراث بش قي  الم ادي و   ير الم ادي٬

رج  ا  والح  ديع ع  ن تلمس  ان ه  ث ء  ديع ع  ن الأدب فه  ي مدين  ة أنجب  لأ م  ن العلم  اء الأف  ذاذ و ال
ال  ذين ٬الش  يا السنثس  ي و المغيل  ي أو محم  د دي    :اللطاء  م م  ا د يع  د و د  ص    م  ن أم   ا  

ال ذي ءاولن ا م ن خ ث    ن ا ه ذا تس لي  ٬ راء ترا ن ا الأدبي ٳساهمثا بعلمهم الغوير و ما أللثه   
جبن   ا  ال    ثء علي     أو ب   الأءر  عل     ج   وء من     أد و ه   ث الس   ير و ال   تراجم ءي   ع رأين   ا أو     م   ن وا

نم ا ك ذلل لننتل ع ب    ٳءيائ   ل يف فق   كثون ا فخ ثرين ب   و ٳأن وس اهم    ٬كمعني   ذ ذا ال تراث
ة ترجم { ن ا ال ذي اخترو ا ل   العن ثان الت اينحن أو ونلع ب   يروا عن طريق ترجمت   و ه ذا مثض ثث   

المق ري م ن كت اب نمثذج ا س يرة الش ريف التلمس اني و -السير و التراجم اءياء للتراث اددبي المحلي
 } -"من أعثق تلمسان"

فخصص ناه ٬و فص م تطبيق ي أم ا اللص م الأو   وظري او  البحع ب  دفتي  فصمو قد تن
للحديع عن التراث عامة و التراث الأدبي خاصة فالتراث  عناه الثاسع هث كم م ا خلل   الس لف 

 ن وت ا  الس لفإلين ا م للخلف من ماديا  و معنثيا  أيا كان وثعها و يع   ذل ل ك م م ا وص م 
  كاف  ة ااثاو    الديني  ة و اللني  ة و الأدبي  ة و العلمي  ة و المعرفي  ة و ٬و ش  لهيا أس  ثاء ك  ان مكتثب  ا ٬

ادجتماعي   ة و  يره   ا بينم   ا ال   تراث الأدبي يش   مم كاف   ة العناص   ر الأدبي   ة ال     اوتقل   لأ إلين   ا ع   رب 
و ااوائ  ر  ني  ة بترا ه  ا الأدبي ال  ذي . العص  ثر ناوبيه  ا الش  عري و الن   ري المكت  ثب منه  ا و الش  لهي
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ث و يختل   ف ب   اختثق مناطقه   ا و هن   ا ي   ت بال   ذكر مدين   ة تلمس   ان ال     لطالم   ا كاو   لأ قبل   ة يتن   ث 
للدارس  وملتحدا لطثب العلم و اللن و تاريخها يشهد عل  ك رة العلماء الذين وطئلأ أقدامهم 

 م ن در   دارس ها و تنقلثا ب  ربثعها و أبثاذا و رياضها و أقامثا ءقبا ب  أهلها فم نهم ٬ راها
ه لادء العلم اء ق د س جلثا أولس هم   ق راطيف الت اريا . و ءاض ر  س اجدهاو منهم من خط   أ

عادة إءيائ  و بعع مجده العتيد وظرا لما ٳالأدبي هذا التاريا الذي دبد لنا من ولض الغبار عن  و 
كم ا . ي وةوت ا  ا ارب فني ة متمٳ مل     ناياه من قيم أص يلة ك  يرا م ا يس تلهم منه ا المب دعثن   

فيها  ٬تكمن أهمية هذا التراث   أو   دا  قافة متداولة كثو  ينطثي عل  مادة و رية و شعرية  نية
قيم إوساوية صالحة للبقاء و التداو    ك م زم ان و مك ان و لع م الس ير وال تراجم خ ير م  ا  عل   

و الح ق  ٬رؤ  ذلل فق د لل لأ م نهث للش باب و الأجي ا  الص اعدة لغ وارة م ا جثي   م ن ج راب و
أن العرب والمسلم  قد عنثا أشد عناية بتراجم و س ير رج ا م و طبق ا  علم ائهم و ت ثفروا عل   

ذ م العناي ة و التحل     ذل ل أن ألل ثا كتب ا  ذلل اللن و افتنثا   تبثيب  و ترتيب  ءتى لقد بلغلأ
ا بع  د ذل  ل   ال  تراجم للخطي    البغ  دادي ا أفاض  ث " ت  اريا بغ  داد"   ت ثاريا البل  دان م   م كت  اب

ق  د ءلظ  لأ لن  ا ك   يرا م  ن أخب  ار  ٬لأه  م ه  ذا البل  د و م  ن الح  ق ان وق  ث  ان ه  ذه ال  تراجم ال  ثفيرة
و من ترجما  العرب قديما وذكر سيرة الرسث  صل  ٬المترجم  م و أخرجلأ لنا صثر واضحة  م 

ب ن اا ثزي و س يرة الله علي  و سلم لإب ن هش اق اب ن اس حا  ان جاو   س يرة عم ر عب د العوي و لإ
 .ابن طثلثن للبلثي 

و لم يقف العصر الحديع وقلة اامثد   هذا الل ن فنج د كت اب ال تراجم العربي ة الي ثق ق د 
ت   و روا بطرائ   ق الغ   ربي  التحليلي   ة   تن   او  الس   ير و ال   تراجم و س   اروا عل     منه   اجهم وم   ن بي   نهم 

كتثر محم  د ءس  ن هيك  م و ك  ذلل و ال  د "العبقري  ا  " عب  ا  محم  ثد العق  اد ملال  ف كت  اب: و  ذكر
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و ب  هلادء المحد   و القدام  يمتد تاريا مشر  و ءافم لب  عة عش ر قرو ا  ٬الدكتثر ط  ءس 
 .  هذا اللن الأدبي التاريخي 

 نٳل دورها الكب ير   وق م ه ذا ال تراث  ٬ترجمة س يما الترجم ة الأدبي ةسنتحدث كذلل عن ال
كم ا أا ا   ٬طار العالم فث يبق  ءب يف از وائن و المخطثط ا الأمم الأخر  والتعريف ب    كم أق

تسهم بشكم كبير   عملية التثاصم ب  اللغا  و الح ارا  و تسمح لن ا ب ون وب   جس ثرا م ع 
من لغة لأخ ر  و  ٬والترجمة الأدبية هي عملية وقم وت أدبي شعريا كان اق و ريا.ال قافا  الأخر 

م يظ ن و ل يف بظ ن     ير محل   دائم ا أن ترجم ة و ت م ا م ن قد اختلف ءث ا الدارس ثن فبع  ه
لغت  الأصلية ان لغة أخر  ت ر  حتثاه و تبخس  ءق  ال ذي ك ان ل     وس خت  الأون ذل ل أن 

ال نت الأص لي ب م و توي د علي   أءياو ا م ن  جاو  جاهدة مثاكبة ٬بعض ترجما  النصثص الأدبية
ال   ق اق بنقله ا ان لغتن ا العربي ة كب ار أس اط  الترجم ة   روعة اللغة ا دق و هذا ء ا  الترجم ا  

وطننا الع ربي عل   أن م ا تق دق د ينل ي مس ولة أن بع ض الترجم ا  المقترء ة لنص ثص أجنبي ة معين ة 
أو ا    دق أو كثهم   ا مع   ا التع   اون م   ع  ٬ق   د ت    ر بالأص   م خصثص   ا عن   دما ت   رفض اللغ   ة الأص   م

و مم   ا يمي   و ال   نت  ٬ب     لغت     "ال   ذخيرة المش   تركة "ر الم   ترجم بس   ب   ي   اب م   ا يس   مي  ب   ث  ريك   ث 
الأدبي عن  يره هث وجثد عثقة و يقة جدا ب  م  مثو  و اللغ ة ال   ينتش ر ذ ا ءي ع أو   يمكنن ا 

 ذهنن  ا مجمثع  ة م  ن التس  اؤد  نٳهن  ا تتب  ادر . الق  ث  أن الأدب م  ا ك  ان ل    أن يثج  د ل  ثد اللغ  ة 
 :يلي   ءث  الترجمة الأدبية من أبرزها ما

 هم عل  هذه الترجمة أن تعكف لغة النت الأصلي اق أفكاره ؟

 هم ينظر للترجمة عل  أاا ترجمة أق كنت أصلي ؟
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ه  م يس   مح للم   ترجم ب ض   افة أو ء   ذق معلثم  ا  ا   ت مرتبط   ة ب   النت الأص   لي أق يمن   ع 
 علي  ذلل ؟

 من هث المترجم الأدبي ؟

ق د ٬  فص ل  النظ ري واؤد  م ن خ ث  م ا ت  من    ن ا سنحاو  الإجابة ع ن ه ذه التس 
ضافة ان فصم تطبيقي خصصناه لترجمة سيرتي عالم  من علماء تلمس ان هم ا ٳ أسللنا التعريف ب 

 .الشريف التلمساني و المقري 

٬ وإنم ا لم ا  مل   م ن أهمي ة   إءي اء اختياروا للمثضثث لم يو  هكذا أو ك ان ولي د الص دفة
أم ا  ٬دبي و درتباط  بتخصصنا ااامعي المتم م   الترجمة سياءة و ت راث ه ذا م ن واءي ةالأترا نا 

 .التراث و ما يتعلق ذما و  عن الدوافع الشخصية فاختياروا وابع من ءبنا و ميثلنا للأدب

طبيعة المثضثث ال  هي عبارة عن  ع   تاريا التراث الأدبي دعتنا ان ادستعاوة بالمنهج 
ي من أجم تناو  السيا  التاريخي للسير و التراجم و كذلل عند الح ديع ع ن أه م الأدب اء التاريخ

الذين اهتمثا ذذا الل ن كم ا اس تعنا  جمثع ة م ن المراج ع و المص ادر القيم ة م ن أج م بل ث   ايتن ا 
م  ن بينه  ا و  ذكر ال  تراجم و الس  ير لل  دكتثر محم  د عب  د الغ    ءس  ن و ك  ذلل كت  اب الترجم  ة الأدبي  ة 

: أما بالنسبة للصعثبا  ال  واجهتنا أ ن اء   ن ا و ذكر.  النظرية و التطبيق للأستاذ محمد عناني ب
 عام  م الثق  لأ فق  د كن  ا   س  با  دائ  م نٳض  افة ٳقل  ة المص  ادر و المراج  ع المرتبط  ة  ثض  ثث الدراس  ة 

 .مع الساعة من أجم اتماق البحع   التاريا المحدد وعل  أءسن صثرة
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 :تعريف التراث  1

 :لغة  ا

مال   إليهممن أورث يثرث الشخت أي جعل  من ور ت  ممن يصير  التراثالتراث من 
 .1مثت   بعد 

كان يثر   خلقا ءسنا ويقث  ابن المنظثر   لسان العرب   إلي أور   الشيء أي وقل  
ه  "ويقث  الله تعان   القران الكريم يخبروا عن زكرياء و دعائ  اياه " ور   مال  و مجده"المحي  

تنثعلأ ددد   اما   العصر الحاضر فقد. 2"ي من لدول وليا ير   ويرث من ا  يعقثب 
واكتسبلأ م ام  جديدة لم جملها   اي وقلأ م   وذلل تبعا للتطثر الوم  " ورث"

كلمة التراث تع  داخم ازطاب العربي المعاصر كم ما يشترك العرب     أصبحلأوالح اري اذ 
 . 3ورا ت  روءيا و فكريا وتشمم بذلل التراث ال قا  و اللكري و الدي  واددبي و الل 

 :اصطلاحا  ب

أما من الناءية ادصطثءية فلم يجمع العلماء و الباء ثن عل  تعريف واءد للتراث 
أن التراث عبارة عن استمرارية  قافية عل  "فنجد فيليبف وهث أءد علماء الآ ار والتراث يقث  

" الكلية"وطا  واسع   مجاي الومان والمكان تتحدد عل  أسا  التشكيث  المستمرة   ال قافة 
بينما ير  عالم  4"وهي تشمم فترة زمنية طثيلة وسبياً وءيواً مكاوياً متلاوتاً وثعياً ولكن  متميو بيئيا

                                                           

 http://www.almaany.com/ar/dict/ar- (/30/30/61()17h22) ٬معجم المعاني  1
 (1-4)سثرة مريم  2
 ٬العربية ااويرة   القصيرة القصة   الأدبي التراث تثليف ٬الملرح سعد زيد بنلأ ءصة 3
 .ميرفلأ صادقالمرجع السابق 4



                                      الفصل الأول  

 
 

13 

هيرسكثفيتش ان التراث مرادق لل قافة٬ أي أو  جوء مهم من  قافة الشعثب  الأمريكيالللكلثر 
ة من تقاليد وعادا  تراكم خث  الأزمنو هناك من يراه عل  أو  كم ما  1وليف منلصث عن 

تماعي و جواارب وخبرا  وفنثن وعلثق   شع  من الشعثب٬ وهث جوء أسا  من قثام  اد
ال  عمللأ علي تكثين هذا  والسياسي والتاريخي وازلقي يث ق عثئق  بالأجيا  الغابرة الإوساني

أو  مجرد تراكم هلادء قد خاللهم  خرون الرأي  يع د يرون التراث عل  . 2التراث وإ نائ 
اعتراق أماق الذا  والعالم اعتراق بثجثد اعتراق بشخصية  ا "خبرا  و معارق و لكن  

وجثدها التاريخي والنلسي وهث ليف الماضي الحي من التراث فحس  بم إو  يعكف ف ثً عن 
 "ازللية الح ارية للمجتمع ادستعداد المتجدد   الأمة لتجاوز ولسها باستمرار

فروث وأقساق  ماء ادجتماث  كاوثا أك ر دقة وعلمية ءيع قسمثا التراث إنولكن عل
 3للتراث أربعة أوثاعالتوخذ ءصتها من الدراسة الدقيقة  م ث خبر العالم اريكسثن 

وعل  مستث  أفقي ممتد مع الحياة ( الحياة المباشرة)دجتماعي وهث التراث االتراث  -6
 .بوشكا ا كافة

ويعد مكمثً للتراث ادجتماعي ويت من علي  النقم من جيم إن : التراث النشووي -0
 خر أو من مرءلة إن أخر  وهذا النثث من التراث   تلاعم مباشر مع التراث 

 .التراث لمادي ويت من جميع المنتجا  ال قافية المخوووة ادجتماعي
 

                                                           

 .ولس المرجع   1
متاح عل  ٬(en ligne)مباشر ٬  اربة فثزي عيس  الشعرية( القسم ادو )عبد الرءيم حمدان حمداواستدعاء التراث اددبي 2

http://www.diwanalarab.com/spip.php?page=article&id_article=25786٬22.022016 
 المرجع السابق ٬ميرفلأ ام   3
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 1يعتبر من المميوا  ازاصة للتراث المادي ولهر مرتبطاً بلن الكتابة الأدبيالتراث  -0

 .و هذا درتباط  الث يق  ا سنتناول    دراستنا أك رسنتطر  ل  بتلصيم  الأخيرهذا 

عبر العصثر المختللة   إلينااوتقللأ  ال  الأدبيةيع  كافة العناصر  الأدبيالتراث  إن
ترا نا الأدبي و  2اللصيح و الشعبي كذلل المكتثب منها و الشلهي و ري و الن ري ناوبيها الشع

 العربي وااوائري عل  وج  ازصثص زاخر  ختلف هات  العناصر فنجده ءافم بصنعة الكتابة
أدباء خاضثا   إوشاء القريض خثضهم   الديباجة الن رية العربية بنسقها رفع لثاءها  ال 

والحديع عن الأدب  طرائق الصّث  اللّ    صناعة الكتابةالمثكث  إن عصرها٬ من ءيع 
ااوائري د ينبغي أن ينطلق من أقرب فترة٬ أي من فترة النه ة العربية الحدي ة٬ أو من فترة 
الحركة ادستعمارية بشكم عاق٬ وإنما يكثن من الإوصاق  ذا الأدب٬ أن ولارخ ل  منذ عصثره 

  3.  المشر  العربي الغابرة٬ شوو  شون التورخة للأدب

لقد وُجد الأدب العربي   ااوائر منذ القديم٬ كما وُجد  الذا  ااوائرية عل  هذه 
وهث  الأرض٬ ورافق ما تمخض عن  التاريا من إيجابيا  وسلبيا ٬ فاختل  الأصيم بالثافد٬

علماء و  دباءالإشكا  الذي يثاج  الباءع   الأدب ااوائري القديم٬ فك يرا ما قطن ااوائر أ
من بلدان مختللة٬ كالمغرب وتثوف والأودلف٬ واستثطنثها طثا  ءيا م٬ و اوصهروا   مناخها 

العلمية ٬ فكان النتا  متشابكا متداخث٬ يتطل  ك يرا من الدقة لللصم  و أ روا و تو روا  يا ا

                                                           

 ولس المرجع  1
 العربية ااويرة   القصيرة القصة   الأدبي التراث الملرح تثليف سعد زيد بنلأ ءصة 2
 0362عدي ا ثاري .د 663رقم (en ligne)المجلة ال قاقية الشهرية عثد الند   مباشر   6شميسة  ربي اددب ااوائري القديم  .د 3

 64.30.0361 ٬ http://www.oudnad.net/spip.php?article1468متاح عل  

http://www.oudnad.net/spip.php?article1468
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  الأون  القرون  الأدبييرون بان النشاط  ٬الأدبيةو هناك دارسثن للحياة  1دب  الأصيم والثاف
ءساسا  منهم بون البيئة ٳ ٬علثق الشريعة و السب  هث اوصراق رجا  اللكر ان ٬كان ضئيث

و تنظيم الحياة وفق المبادئ ااديدة عل   الإسثقوشر تعاليم  إنالمغربية مازاللأ   ءاجة 
و أخذ  ت مر  و ٬ا عرفلأ تقدماللاطمي  اتسعلأ الحركة الأدبية و إد أو    العهد ٬السكان

 2الشعر اك ر مما كان علي  و تنثعلأ مثضثعات  و   محيط  ازدهر ٬لصنهاجيتن ج   العهد ا
ر ا بعثد الل م ان أمراء الدولة الذين عملثا عل  بعع  فكان العصر الصنهاجي عصر الن ج و 

محبا لأهم العلم ك ير بن باديف  الحياة اللكرية وال قافية    كم وثاءي البثد فقد كان المعو
و  ٬  بثط  أك ر من مائة شاعر و أدي   مدء  الشعراء و قصده  الأدباء واجتمع ٬العطاء

   الإوشاءكان من رجا  ءكمهم الأدباء و الشعراء من أم ا  ابن أبي الرجا  رئيف ديثان 
و قد كان  4ليمالمكتبا  ازاصة و العامة واوتشار التع كما شهد  هذه اللترة اوتشار  3الدولة

أو يكثوثا عل   ٬قدر  م أن يقيمثا ذا يعيش   ءاضرة الصنهاجي  عدد كبير من الأدباء
و من هلادء الأدباء  ٬وازء  من المراكو ال  ءث ا ليستقروا   بثد المعو اتصا  مستمر ذا

ا فذا اشتهر فقد كان شاعرا و واقد ٬وذكر عبد الكريم النهشلي أستاذ بن رشيق و كات  المعو
 و أبث علي ءسن بن رشيق المسيلي المعروق بالقيرواني ٬بكتاب الممتع   علم الشعر و عروض 

                                                           

 ولس  1
اصت مغربي  ٬اجيستير مذكرة م ٬(en ligne)مباشر٬شعراء المغرب ادوس  النازءثن ان القيروان قبم خراذا  ٬عبد العويو وقبيم  2

متاح عل   ٬ 0332/0332 ٬جامعة الحا  اخ ر باتنة ٬قديم 
8%B9%D8%A8%D8%AF%20%D8%A7%D9%84%D8%B9%file:///C:/Users/wsi/Downloads/le%20%D

D8%B2%D9%8A%D8%B2%20%D9%86%D9%82%D8%A8%D9%8A%D9%84.pdf ٬ 14ص ٬ 
66.30.0361  

 تلس   3
 10:ص  ٬ولس   4

file:///C:/Users/wsi/Downloads/le%20Ø¹Ø¨Ø¯%20Ø§Ù�Ø¹Ø²Ù�Ø²%20Ù�Ù�Ø¨Ù�Ù�.pdf
file:///C:/Users/wsi/Downloads/le%20Ø¹Ø¨Ø¯%20Ø§Ù�Ø¹Ø²Ù�Ø²%20Ù�Ù�Ø¨Ù�Ù�.pdf
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شهرها العهدة   محاسن الشعر و أك يرة   النقد   تاليف علماء عصره ول  أشهرالذي كان من 
 1. داب  و وقده و قراضة الذه    وقد اشعار العرب

 : الأدبيتلمسان مهد الحضارة و التراث 

 ٬قبم ان وستكمم ءدي نا عن هذا التراث العريق دبد لنا ان وتثقف عند مدينة تلمسان
 .وعرق ذا باعتبارها أءد اهم المراكو العلمية و ال قافية بالمركو ادوس  و 

تتمركو   أقص   رب ااوائر ب  الحدود المغربية   الغرب وودية سيدي هي مدينة 
لتشرق  أيسرجالسة ب  جنبا  وادي التافنة ووادي . عامة   اانثببلعبا    الشر  والن

  ( ق6233-ق6033)والذي يبدأ من جبا  تلمسان  متر 033عل  سهم واسع بارتلاث 
كم من البحر المتثس    الشما    03عل  بعد ( ق عرضا 623)اانثب٬ ءتى التقاء الثادين ب 

 .المغرب و العاصمة٬ ب  البحر و الصحراءو تعتبر المنطقة كمنطقة عبثر ب  . 

وتكثين تلمسان اايثلثجي صالح جدا لحلن مياه الأمطار وال لث    اءثاض شاسعة 
بثاسطة ينايبع    بطن الأرض لذلل تعدجبا  تلمسان   ابة خوان طبيعي كبير تتثزث من  المياه

عل  ب عة أميا  ءث  المدينة  ريا قليم تلمسان الممتد ٳومياهها الغويرة  اعم ,  جمة د تغيض
 2الإقليم دائق  الغناء٬ وبساتين  الشجراء وه  عماد  روة 

وتع  جدار قديم أو فقد أطلق عليها أو  الأمر أقادير من قبم اللينيقي   ٬أما عن اسمها
مدينة محصنة٬ و  عهدهم استثن عليها البربر٬ واءتلظثا ذذه التسمية٬ ا استحا  اسمها إن 

                                                           

 14ص ٬المرجع السابق ٬عبد العويو وقبيم   1 
 ٬ http://www.startimes.com/f.aspx?mode=f&fa=42متاح عل  ٬( en ligne)مباشر  ٬منتد  ستار تايمو  ٬تلمسان 2 

00.30.0361 

http://www.startimes.com/f.aspx?mode=f&fa=42
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  عهد الحكم الروماني للمدينة٬ ومعناها البسات ٬كما أطلق عليها المرابطثن   ( بثماريةّ)
٬ وهم الذين أوشووا (معسكر)وهي كلمة بربرية معناها ( تاقرار )القرن ازامف ا جري اسم 

٬وقد ارتب  (أڤادير)مدينة تلمسان الحدي ة٬ ومسجدها ااامع أ ناء ءصارهم للمدينة القديمة
بالمرءلة المرينيية٬ءينما قامثا ببنائها عل  بعد قليم من مدينة (المنصثرة أو تلمسان ااديدة)اسم

صنا مسثّرا٬ وذلل عند ااية فا  المغربية   واءية الغرب٬ وشيدوا ذا مسجدا جامعا وقصرا وء
وأمّا الذي بنى . القرن السابع وبداية القرن ال امن للهجرة٬ إبان ءصارهم الكبير لمدينة تلمسان

ملل المرابط ٬وهث ( ه  233 – 463)تاقرار  وهي تلمسان الحالية٬ فهث يثسف بن تاشل  
باللهجة البربرية٬وهذا ( سانتلم)الذي بنى مدينة مراكش كذلل٬وقد ارتبطلأ تسمية المدينة باسم

( ا نان)ومعناه ( سان)٬ و(امع: )ومعناها( تلَِم: )ادسم   لغة زواتة البربرية٬ مركّ  من كلمت 
و لشدة جما  هذه المدينة و روعة . 1مدينة الينابيع(: تلمسان)أي الصحراء والتم٬ وقيم معنى 

وذكر منهم ابن خميف  ٬قصائدهم مدءثها   هاق ذا شعراء ك ر فتغنثا ذا و  ٬طبيعتها
هلادء .  2التلمساني و ابث عبد الله بن يثسف القيسي ال غري و ابث زكريا  يى بن خلدون

الشعراء و  يرهم ممن مروا بتلمسان جعلثا منها منارة لثشعاث اللكري و ال قا  لقرون عديدة 
و ال   بلغلأ البثد فيها  ٬ جبدءا من   اللترة  الصنهاجية  ال   م للأ عصر ادزدهار و الن

ا  الحلصي   3.ال قافية رواجا كبيرا و تطثر الشعر و الن رقمة مجدها وراجلأ الحياة اللكرية و 
 الأودلسي ازدهار فن التثشيح بل م هجرة معظم  و   الأدبيالذين اتسم عهدهم بك رة النتا  

مد بن عليف التلمساني المعروق هذه اللترة وذكر شمف الدين مح أعثق أشهرتلمسان ومن  إن

                                                           

 ٬مجلة اصثا  الشما   ٬أضثاء عل  تاريا تلمسان ومآ رها ال ح ارية « أورا  تلمساوية»كتاب: محمد سيف ادسثق بثفثقة .د1 
 elchamal.com/ar/?p=98&a=50975-http://www.aswat 03.30.0361متاح عل   ٬( en ligne)مباشر

 ولس    2
  12ص ٬المرجع السابق ٬عبد العويو وقبيم   3

http://www.aswat-elchamal.com/ar/?p=98&a=50975
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رصيد و كذلل الوياوييثن  الذين كان  م  1بالشاب الظريف و الشاعر الكبير محمد بن خميف
ك ير من  لم مثضع عناية علماء القرون الثءقة شرءا   ٬ضخم من ال قافة   مختلف المستثيا 

كبار من   لأدباء أخر  أسماءوصثد  ان العهد المري  الذي لهر  في   2و تعليقا و دراسة 
 3الملياني و محمد ابن مرز  أم ا 

منها ليكثوثا مويجا ء اريا و قد  تركلأ أ را أو جوءا منها  ٬كم من هذه الح ارا   
و هذا ما قد أشار الي  المستشر  أللرد بم ء   ٬ميو تلمسان عن  يرها من المدن٬ قافيا فريدا 

 قا  

ن جعلتهم يتميوون عن اهم الريف عيشها مسلمث تلمساالحياة اللكرية الل  كان ي  "
 دي نا عن مدينة  ٬ما يستثج  كذلل وقثفنا  " 4عن  يرهم من المسلم    المدن ادخر و 

بسب   ٬الحكم الع ماني أ ناء التوليفتلمسان هث ذلل التراجع الملحثظ الذي عرفت    مجا  
التلمساني   للأدبما يلسر وجثد مخطثطا  عديدة ٬5(فا )معظم العلماء ان المغرب  هجرة

المتثفى سنة دبي ع مان سعيد عبد الله " العقيقة"القصيدة : بازوائن المغربية وال  وذكر منها 
وقصيدة و  6121هجري٬ و ال  تثجد وسخة منها بازواوة الثطنية بالرباط جلأ رقم 6322

                                                           

 المرجع السابق  ٬شميسة  ربي . د 1
العاكل    الكثق عل  قصيدة ءوب العارف  لمحمد بن سليمان الصائم التلمساني الملق  كعبة الطائل  و ذجة : قيداري قثيدر  2

جامعة ابي بكر بلقايد  ٬اصت ادب شعبي  ٬مذكرة لنيم شهادة الدكتثراه  ٬( en ligne)مباشر-تقديم و جقيق-(ق60 )بااازوي 
 06.30.0361تلمسان 

 المرجع السابق  ٬شميسة  ربي .د 3
4 Ministère de l’information. Tlemcen.Art et culture . Madrid (Espagne).Ministère de l’information. 
Decembre1971.p.12٫13٫18 (notre traduction) : « par  leur vie intellectuelle٫ les musulmans 
Tlemceniens se distinguent  a leur avantage non seulement des popultions rurales٫ mais encore des 
musulmans des autres villes  

 قيداري قثيدر  ٬المرجع السابق  ٬ي ظر  5
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لأحمد بن  ي بن أبي بكر عبد الثاءد بن أبي ءجلة التلمساني " سكردان السلطان" قصيدة 
و 2402هجري٬ و الذي تثجد من  وسختان بازوينة الحسنية جلأ رقم 001المتثفى سنة 

لسعيد التلمساني ال  تثجد وسخة منها بازواوة الثطنية  " ميمة" ٬ إن جاو  قصيدة 2220
  16121بالرباط جلأ رقم 

ما ب  القرو   الأدبيزا  ال باب و استعاد  المدينة وشاطها العلمي و  سرعان ما 
 إسحا  أبث أم ا فثفد اليها العلماء من كم ءدب و صثب  ٬ال اني عشر و ازامف عشر

الذين  بنا  ما الملل مدرسة ءتى يدرسا فيها و ال  قاق المستعمر  ٬محمد الإماقو ابنا    إبراهيم
دون اكتراث لقيمتها التاريخية كما فعم بالمدرسة التشلينية الل  بناها الملل أبث ٬ذدمها  اللروسي
 2.تشل 

 كاولأ عبارة عن جف هندسية ت اهي القصثر   جما ا  ٬هذه المدار  و ك ير  يرها
 3د   عل  شيء ف نما يد  عل  ادءتراق و التقدير اللذين كاولأ جظ  ذما إن هذاو 

لم يقتصر اهتماق العلماء اوذاك عل  العلثق التقليدية و ءس   وانما تعداها ان علثق و  
  ريقي و الحساب و ا ندسة و الط  و النحث ان جاو  الدراسا ٳاخر  كالمنطق ا 

فمن الشعراء كما أولثا اهتماما كبيرا بالأدب ناوبي  الن ري و الشعري   4الدينية و الصثفية
 . 5الحا  بن بثجمعة و ابن خلاجة و ابن مصاي  الذي يعد اشهرهم‘وذكر ابن خميف و

                                                           

 ولس  المرجع   1
2 Op٫cit٫ibid٫p.40 
3 Ibid  
4Op.cit, Ibid ٫p.42 
5 Ibid ٫p . 49  
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او بالوهد  ٬و الدر  التوليفكما كان يثجد بتلمسان عائث  اشتهر  بالعلم و 
ابن مريم والسنثسي و ٬منهم كعائلة المقري  ٬عددن عن التصثق اخبروا الملالف محمد بن سليماو 

ا ءثت  بيث م من مصنلا  وليسة المديثني فكاوثا اي ا مراجع علمية و  قافية للتلمساوي   
 . 1 ا وعت  صدورهم من معارق و علثق رواية و درايةو 

دفة ان فااا و بر م  كم المحاود  ا ا ٬اما عن  تلمسان ابان فترة  ادستعمار اللروسي
لللأ صامدة و استطاعلأ الحلاظ عل  كم ما يربطها  ٬طمف هثية الشع  و ووث  قافت  

ال  كاولأ تدر     المدار  القر وية وفيمدرسة  دار ٬ اضيها و عل  لغتها العربية اللصح  
سميلأ  1926قد  تلتها جمعية اخر  سنة و  ٬2الحديع الل  اسستها جمعية العلماء المسلم 

جمعية اصدقاء الكتاب الل  كاولأ تعد مكتبتها   ابة مركو للتكثين و التباد  بالنسبة لك ير من 
اهم تلمسان و ال  اوب قلأ منها جمعية اصدقاء الطال  الل  كاولأ تعمم عل  مساعدة طلبة 

 . العلم من الشباب ااوائري ماديا

تكثن مبالغة منا إذا قلنا إونا لم   لنالعلمي و بي و يتجل  لنا  راء ترا نا ادد ٬مما سبق ذكره
مثرو نا الأدبي    وكن أقم شووا من المشارقة   ف اء الأدب٬  كما لن وبالغ  إذا ءكمنا عل 

الذي يتثار  كلما ءاولنا ادقتراب من ٬ وولض الغبار عن ٬ والعلّة   ٬ااوائر بوو  ذلل الشبح 
ة المصادر٬ إن لم وقم  ياذا٬ من جهة أخر  كما قد ذلل تكمن   التهميش من جهة٬ و  قل

  السطثر ال  كتبها ككلمة افتتاءية  لكتاب الدكتثر  ٬اشار الي  الدكتثر عبد االيم مرتاض
 :و ال  اوتقينا منها ما ياتي " تاريا اددب ااوائري"محمد الطمار 

                                                           

  02المرجع السابق ص  ٬عبد العويو وقبيم  1
  (   ترجمتنا) 40ص ٬المرجع السابق 2
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ما يعتوون ب  أماق الأمم٬    ااوائر عل  أن ي عثا للأجيا 1"رهبان ال قافة"لقد عجو "
ولث قدر الله ولم يخلق علماء وأدباء وأكابر وا    هذا الثطن  ان الأمر٬ ولكن الثضع  يصبح 

وتنقطع الأسباب إليهم  ٬مريرا ء  تلد هذه الأرض الطيبة أكابر الأكابر فيدفنثن   الماضي
-دكتثر ابث القاسم سعد الله وهذا ما لم يعتقده ان ان التق  صدفة مبح ا لل"  وإن علمهم
 رو  في  سير بعض الأعثق بينهم المغيلي صاء  ٬" "ال قافة"وشره   مجلة  –ءلظ  الله 

" رفع الأستار عن ءروق الغبار"المنالرة الشهيرة مع السيثطي٬ والقلصادي صاء  كتاب 
و ائق أعاد  و خرين د وذكرهم٬ ولم يلبع سعد الله بعد ذلل ءتى استخر  من محكمة المدية

من خث ا رسم الثاقع المعيش من عادا  وتقاليد ومعامث ٬ ف ذا بنا  جوائروا د يتلف عن 
إخثاونا   المشر  العربي٬ ولعلنا فقناهم   جري أسباب العلثق والآداب العربية٬و للقارئ الكريم 

هتم باللغة و اددب لم منكسرا لأو  د يجد   أجداده من ي ان يتخيم مقدار البهجة   قل  
 ... 2للسيثطي المشهثر" فنثن المنطق"و اذا ب  يقع عل  المغيلي المغمثر وهث يعلم 

ما هث إد تعبير عن ءبهم و  ير م عل  هذا التراث المتميو و الغ  ٬ما فعل  هلادء 
دسيما ااميع و الذي تعتبر حمايت  مسلاولية تمف و  ٬الذي يشكم جوءا د يتجوأ من تراث بلدهم

منهم م ث فنجد ٬مجا  عمل  و العلم كم  س  اختصاص   أهم و   و المختص الدارس
النصثص القديمة   صثرة  ب خرا الذين يقثمثن  ٬ ثهذا الترا أعما   الباء   و المحقق  

ازرو  ب  ان  يروا من الشعثب و  إنذا التراث وقم ه أردوا إذا أما.متقنة وم بثطة  ٬صحيحة
 .اثالتر  ءياءإالعالم فث بد من ترجمت  و ذذا تصبح الترجمة سبيث من سبم 
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 أنوثد  ف ونا ٬الذين قد جد تا عنهم سللا الأفذاذبترجمتنا لسير هلادء الرجا  و العلماء  
وان   ٬ذم خاصة لغيروا من  ير العرب وسهم و لث نوء صغير   ولض الغبار عنهم و التعريف

تعتمده  هذه السير باعتبارها مرجعا هاما أهميةكما د ونس   .ذلل ك ر إنن من سبقنا كا
 إننمر  أن قبمالحاضرة من اجم بناء هثيتها و ادقتداء  ن سبقثهم من رجا  صالح   الأجيا 

وقدق ببعض من التلصيم كث من السيرة و  أناهتمامنا ارتوينا  أ ار ترجمة بعض السير ال  قد 
 . من   نا سيوتي  ما  ترجمة ال

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                             ول الفصل الأ

 
 

24 

 : أنواعهاتعريف السيرة و  

 :لغة  - أ

و   التنويم . ا يوة :و السيرة . يقا  سار ذم سيرة ءسنة. الطريقة : السيرة
 ".سنعيدها سير ا الأون :"العويو

 .2شاث : و سار الكثق و الم م   النا  . 1ءدث أءاديع الأوائم  :و سير سيرة

 :اصطلاحا  - ب

فثن ل  : الحا  ال  يكثن عليها الإوسان و يره٬  ريويًّا كان أو مكتسبًا٬ يقا ": السِّيرة
 3{سنعيدها سير ا الأون}:ا يئة٬ و  التنويم قثل  تعان : سِيرةَ ءسنة أو سِيرةَ قبيحة٬ والسِّيرةَ

فمعنى السيرة ... ءكاية أءاديع الأمم السابقة":السِّيرة"أي إن هيو ا الأون وما كاولأ علي ٬ و
تتبُّع أءثا  شختٍ ما٬ وذكِر هيئت ٬ ورسم صثرة صادقة ومطابقة اميع شلاون ءيات ٬   : إذًا

الرسث  كم ما يتَّصم  ياة : ماضي  وءاضره٬   ءلِّ  وترءال ٬ و  اصطثح علماء المسلم 
سثاء قبم البع ة أو بعدها٬ وكلمة السيرة أعم من كلمة المغازي٬  -صل  الله علي  وسلم  -الكريم 

عيثن الأ ر "وهي جمع مغواة أو مغو ٬ وقد تقترن الكلمتان كما ذكر ابن سيد النا ٬ وسمَّ  كتاب  
  4"  المغازي والشمائم والسير
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" اق احمد بن يثسف بن البداية بتوليف كتاب  ق٬اد او    اواخر القرن ال الع ا جري 
من سيرة النبي  "السيرة "و لعم هذه أو  مرة ينتقم فيها استعما  للظة " سيرة احمد بن طثلثن 

 .1ان سيرة  يره من الرجا  

لعم أقدمها ما   ٬يرق  فن التراجم   الآداب العالمية ان مرءلة مبكرة من تاريا البشرية
ري  عل  أءجار المعابد و المقابر و الأهراما  من تراجم لعظماء الحكاق و دوو  قدماء المص

 .القثاد و كذلل فعم ادشثريثن و البابليثن   التاريا القديم 

محاولة للتعلق ب ءد   ٬  ذلل الثقلأ المبكر ٬فكاولأ بصمة الإوسان عل  الحجر
  ٬اللناء و هي تمحث كم شيء أمامهاصلحا  ازلثد اماق القسثة البالغة ال  كان يراها لأصابع 

محاولة لتاطير الثجثد المحدد للإوسان اماق ادزلية المطلقة للثجثد الذي تراء   ٬كذلل  ٬كما كاولأ
إضافة ان هذا فان الترجمة ك يرا ما . 2ان كاولأ هنالل أطراق ٬ل   را واسعا مترامي الأطراق

اريا للرجا  عل  وسق مع  فلقد كان  عند تاتي  مثازية للتاريا   وشوت  داا وثث من الت
ث يدعثن ءيثا  العلماء تمر فالإ ريق طراز يذكره التاريا باللخر كما كان عندهم كتاب تراجم 

من  ير  سجيم  ا  او تصثيرها لأ راض و دوافع ك يرا ما تكثن سياسية او من اجم القدوة و 
سير عظماء اليثوان و الرومان " لل هناك كتاب التاسي  ال  يسع   ا الم اليثن و مما كت    ذ

اد   عشر "دون ان ونس  كتاب " الأخث  "من توليف بلثتارك و كذلل كتاب أرسطث " 
 . 3لسثيتنيث " إمبراطثرا روماويا
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قبم ان وسترسم   الحديع عن السيرة او الترجمة دبد من الإشارة إن أاا تنقسم ان 
 . يرية و ذاتية : وثع 

 :الترجمة الغيرية *

لقد ذكروا سابقا إن ءياة شخت ما او التجارب ال  يمر ذا قد تشكم مبع ا للتوسي 
ءيع كاولأ تراجم الصالح  هي  ءينما جاء  و هث معنى أكدت  الكت  المقدسة   ٬والإقتداء

المدخم الأم م لتجسيد معنى الصثح   ولث  من تثج  إليهم دعثة الإيمان فوصبحلأ قصت 
وبياء السابق  و ءكايا  الصالح  و بطثد  الشهداء و كراما  الأولياء والحثاري  تم م الأ

و هذا ما ولمس  كذلل بالنسبة للن التراجم عند العرب . 1جميعها روافد  نية للن التراجم الغيرية
الرسث  كما    سيرة   ٬"مستقلة " ءيع لم يغلم هلادء كتابة السير و هي بعينها التراجم مطثلة٬

ال  تعتبر من أقدق ما دون   هذا الباب   ٬صل  الله علي  و سلم دبن هشاق برواية ابن إسحا  
كم تناو ا من واءية معينة   ٬وال  أضحلأ مع الومن مصدر دراسة لك ير من الدارس  و الملارخ 

"   المصطل الشلا   تعريف ءقث " و وذكر منهم القاضي عياض الذي افرد كتابا للسيرة بعنثان
بعد ذلل تلتها العناية بالحديع النبثي والكثق   روات  و رجال  فترجمثا  م تراجم وجيوة لم 2

تبياوا ادار م  مم اماوة الرواية عن ٬يكن القصد منها اد بيان قيمة المحدث ووزو   يوان دقيق 
من كان   الميوان عدد فهث ف" اارح و التعديم " الرسث  صل  الله علي  وسلم فثضعثا كتبا   

بعدها لهر  تراجم أخر   3من المعدل  و من كان مجرءا اوتقم التجريح من  ان أءادي   المجرءة
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كطبقا  الصحابة و   ٬لطبقا  من الرجا  تتلق   لثن واءد من اللن او العلم او الصناعة
النثث من التراجم هناك ابن سعد ممن كتبثا   هذا  ٬طبقا  الملسرين وطبقا  الشعراء و النحاة

لمحمد بن سثق "  طبقا  الشعراء" و كذلل كتاب"الطبقا  " صاء  الكتاب الشهير
 . 1اامحي

و أخذ  كت  التراجم و الطبقا  تتنثث و تك ر و يقثق ذا أصحاذا استجابة بثءي من 
المنهم "كتاب  أولسهم و استجابة لدواعي العلم كما فعم ابن  غر  برد  المصري ء  ألف  

و  أءياوا طلبا من أمرائهم خاصة   العصرين الأيثبي و المملثكي أو كما صنع أبث بكر "الصا  
  .2بعدما طل  من  ذلل ازليلة ولس "النحثي  و اللغثي  "الوبيدي لما كت   طبقا  

  فقد تا ر كتاب التراجم العربية بطرائق الغربي ٬ما عن التراجم   العصر الحديعأ
و دراسة عصر المترجم ل  دراسة يتجل   ٬ومذاهبهم   التحليم و الية العثامم النلسية و البيئية

فيها مد  ادستجابة ب  الرجم و لروق زماو  ان جاو  رعاية اللنية الأدبية   العرض عل  
للا    اد يكثن ذلل عل  ءساب الحقيقة التاريخية او الدقة   الصثرة من ب  ما لهر من ملا 

للعقاد و لهر  سير محمد و ابي بكر و "العبقريا  " هذه اللترة أي القرن العشرين وذكر كتاب
.  3للدكتثر ط  ءس " علي و بنثه" و" ع مان"عمر للدكتثر محمد ءس  هيكم ان جاو  

الغرب كذلل  كان  م وصي  من هذا اللثن اددبي الذي اصطنع منهجا سثيا بدأ  مثمح  
الذي يعد "ءياة الدكتثر جثوسثن " نذ  القرن ال امن عشر او منذ كت  بثزويم كتاب تت ح م

ءياة :"رائعة من روائع التراجم عل  مر العصثر وقد لهر  بعده روائع   الترجمة من بينها 
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للملارخ "الملكة فيكتثريا"لمسو جاسكم و"ءياة شارلث  بروو "و ٬للثكهار  " ولترسكث 
 .    با التراجم   العصر الحديع ستراتشي الذي يعد ا

مما سبق يتجل  لنا ان السير و التراجم قد شهد  تطثرا كبيرا عند العرب وبلغلأ من 
فح  بدا فن   ٬الك رة   ترا هم ما لم تبلغ    تراث أي امة معروفة قديمة  كاولأ او ءدي ة

ربية الإسثمية قد عرفلأ من كاولأ التراجم الع  ٬التراجم يظهر   انجلترا و فروسا بصثرة ساذجة
" التنثث وسعة المجا  و ادفتنان ما جعلها من رواد هذا اللن ومن الأم لة عل  ذلل كتاب

ه و الذي يعد نمثذجا قيما  224-422لللار  العربي المسلم أسامة ابن منقذ "ادعتبار
الذاتية عند الغرب  و قد سبق بقرون اون محاود  كتابة التراجم ٬للمذكرا  و التراجم الذاتية 

 .فما هي التراجم الذاتية .  1من قبم صمثيم بيبيف   انجلترة و الملارخ ريتو   فروسا

 :السيرة الذاتية *

فيسجم ءثاد   و إخباره و يسرد ٬الترجمة الذاتية هي ان يكت  المرء بنلس  تاريا ولس  
وهي  ٬ر  ل  فيها من أءداثو يذكر أياق طلثلت  و شباب  و كهثلت  و ما ج ٬أعمال  و   اره

 .مظنة الإ را  و المغادة  البا و شرك للحديع عن النلف و الوهث ذا و ا ثء قيمتها

ولكنها اذا اعتدللأ كاولأ اصد  ما يكت  عن رجم و اك ره اوطباقا عل  ءيات  لأاا 
ذاتي ليسلأ مجا  ام  او افتراض و لكنها مجا  جقيق و ت بلأ و ذذا يصح   المترجم ال

 .2" قطعلأ جهيوة قث  كم خطي : "م رب الم م 

                                                           

 66:ص  ٬ءسن عبد الغ   ٬المرجع السابق   1
 00: ص  ٬محمد عبد الغ  ءسن   ٬المرجع السابق    2



                                                             ول الفصل الأ

 
 

29 

اولصم عن علم  ٬كما هناك من يعرق السيرة عل  ااا فن ءديع  من فنثن الأدب  
و دخم علم الأدب من باب الطاقة الشعثرية ال  يب ها  الأدي    مثضثع  و القيم  التاريا

سنستهم ءدي نا بتناو  السيرة الذاتية عند الغرب الذين ارتب  .  1اللنية ال  ي منها تعبيره 
ملهثمها عندهم  بدأ ادعتراق الكنسي   التقاليد المسيحية و الذي كاولأ اعترافا  القديف 
او سط    القرن الرابع ميثدي  تم م وقطة جثهرية   جثد  صيا ت  الأدبية ولللأ هذه 

إن ان قاق الملارخ اللروسي 2التراجم ءتى  ااية العصثر الثسط المسحة الكنسية تغل  عل  فن 
جديدا  و كذلل فعم صمثيم بيبيف 6100ريتو بكتابة مذكرات    القرن السابع عشر  سنة 

لكن هذا اانف الأدبي لم يعرق تطثرا فعليا اد   القرن ال امن عشر ء  كت   3ادنجليوي
ميثدي فثلد معها أدب السيرة الذاتية  6003و  6014 جثن جاك روسث اعترافات  ما ب  سنة

و الذي  عرق اوطثقا و تطثرا سريعا خث  القرن التاسع عشر المعروق   4 عناها  الحديع
وذلل وظرا لنوعة ادهتماق بدراسة التاريا و البحع عن الحقيقة ال   لبلأ علي  "  التاريا " بقرن

واددبية ال  جعللأ من فنثن اتراجم و السير  ٬لسليةالل ٬ان جاو  تقدق البحثث النظرية 
الذاتية واءدة من المعارض الرئيسية دبراز اليا  هذه التصثرا  الحدي ة و للتصدي لملاهيم 
زائلة ءث  الكما  البشري الذي كان النا  يكسثن ب  ذوا م و ذوا  الآخرين كما ساعد  

من  . 5  ادجتماعي الذي كبم تطثر الذا  الإوساوية هذه ال ثرة اللنية عل  إزاءة ك ير من النلا
اودري  جيد : الأسماء الثمعة ال  برز  أ ناء هذه اللترة و أبدعلأ   فن السيرة الذاتية هناك 
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و ميشيم ليربو الذي كت  سيرت    أربعة أجواء جلأ  6201الذي اصدر سيرت  الذاتية سنة 
ن دي بثفثار ال  كتبلأ سير ا الذاتية    ث ة أجواء إضافة إن سيمث " قثاعد اللعبة "عنثان 

و   6210و قثة الأشياء سنة  6213سنة  " قثة العمر" و6222سنة "مذكرا  فتاة  :"
واجبا عل  كم كات  جيد  ك يرون  يرهم كتبثا    فرث الترجمة  الذاتية ءتى كاد ان يكثن تدريبا

 . 1ءد النقاد اللروسي أكما قا  

فقد تو روا و قرؤوا ك يرا لمن سبقثهم   كتابة السيرة الذاتية من ام ا  جالينث  العرب ما أ
وكسر  اوث " مراءم قراءة كتب  "الليلسثق و الطبي  اليثواني المشهثر الذي ألف   ذلل كتاب  

شروان الذي الف كتابا   سيرت  و سياست  دون ان ونس  الطبي  برزوي  الذي بدوره الف سيرة 
و من أوائم الأدباء العرب الذين عنثا بتدوين سيرهم وذكرءن  ابن اسحا  .  2ها ءيات يسرد في

اكبر مترجم لكت  جالينث  الذي كان معجبا ب  اعجابا شديدا فاقتد  ب    الحديع عن ٬
و صثر لنا " ادعتبار"ان جاو  مذكرا  ادمير العربي اسامة ابن منقذ ال  اودعها كتاب  3ولس  

فيها بعض صثر المجتمع ادسثمي   عهد اديثبي  اضافة ان ما وصم الينا من مذكرا  ادمير 
لة ب  التبيان عن الحاد ة الكائنة بدو "عبد الله بن بلق  اخر ملثك ب  زيري بغرواطة جلأ عنثان 

ومن أقدق أصحاب السير . و هي تصثر اءداث يثسف بن تاشل  بالأودلف "زيري    رواطة 
هناك كذلل الشاعر عمارة اليم  الذي كان مثاليا لللاطمي  عل  أن سيرة الملايد  داعي الدعاة 

 و 4بقلم  هي اسبق عهدا من ترجمة  الشاعر اليم   و هي ترجع ان منتصف القرن ازامف " 
تثاصللأ الكتابة   الترجمة الذاتية و ابدث فيها علماء من مختلف المجاد  فنجد فثسلة كالغواي 
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و محمد بن زكرياء الرازي و ابن ا ي م و ابن سينا كما نجد ادباء و من بينهم اااءن و البهيقي 
رءلتيهما   والسيثطي  العماد ادصبهاويث كذلل المقري و ابن جبير وابن بطثطة اللذين ساقا 

كتاب "و م ان هلادء ابن ءوق اءد مصنلي ادودلف و قد كت  سيرت    . شكم مذكرا  
و ءتى المتصثفة كان  م كت    السيرة الذاتية ".اسماه طث  الحمامة   ادللة و اد دق 

صثروا من خث ا سلثكهم و اارذم فنجدها مقصثرة عل  كثمهم   التصثق وما ينصحثن ب  
 . 1  معرفة الطريق من بينهم الغواي و ابن اللارض  و ابن عربي 

ما المذكرا  السياسية و الحربية فهي ك يرة و تعثد ان اااهلية و اللتثءا  ادسثمية مما  أ
كان يقص  ابطا  العرب عن مغامرا م و بطثد م ومن ابرز كتاذا   القرن ازامف ا جري  

لملايد   الدين داعي دعاة اللاطمي  و اسم  هبة الله بن داود بن ا( الحادي عشر ميثدي )
 .  2مثس   إضافة إن ابن خلدون

ما المحد ثن فقد اجثا اج قدمائنا   الترجمة لأولسهم و قد اطلع من اتقن منهم اللغا  أ
 ا ادجنبية عل  ما لد  الغرب من ترجما  شخصية فكان القديم العربي و الحديع الغربي باع

 م عل  الترجمة دولسهم و لعم من اهم من ترجمثا دولسهم   القرن الماضي علي مبارك   
و اددي  السثري محمد كرد علي اضافة ان احمد ام  الذي سرد " ازط  التثفيقية "ملالل  

 "ءياتي" ءيات    كتاب  المشهثر

 .3و ك ير  يرهم " ادياق"و ط  ءس    كتاب  
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قديم البسي  للسيرة او الترجمة مع ذكر اوثاعها و وبذة عن تاريخها و اهم من  بعد هذا الت
اذ ٬ قد تعتبر السيرة وسيلة تعبير و تنليف . ونتقم للحديع عن بعض خصائصها  ٬كتبثا فيها

 ٬ان المبدث هث ذا  امعلأ لديها خث  ءيا ا مشاعر لم اد وسيلة لتثليلها   صثرة عملية
ءث  الروح و ت غ  عليها ءتى اد وسيلة لثولجار فينب ق عنها العمم  فتلتف هذه المشاعر

تملأ كتابتها جلأ سطثة مشاعر قثية كما هث الحا   ٬الكت  أشهرولعلنا دءظنا ان  ٬الأدبي
بالنسبة لستاودا  الذي جهد   ا لهار مشاعر الح  و العار ال  جي  ب  منذ طلثلت    

 .  1" الأسثدو  الأحمر" روايت 

كما يمكن للسيرة ان تكثن قطعة ادبية و فنية متى اضل  عليها كاتبها  ثبا بث يا و ع  
الروائي و  الأدبيو المبالغة باللن  دبيةالأان هذا ادهتماق الملرط بالصثرة  إد ٬الأسلثبنمالية 

  2رةقد يبعده عن الحقيقة ال  يج  ان يهدق اليها فث ت يع دعتبار يتعلق بوخرق العبا
الثقلأ ذات  كلما ابتعد المترجم عن  تلل الصثر البث ية و التنميق   الكثق و كان ا دق من 

بخثق  ٬اقتربلأ ان كثاا علما فنجد فيها سردا اميع الثقائع دون است ناء  ٬اللائدة  السيرة
بااثاو  التحليلية  كما نجدها  تم٬فن الترجمة الذي د يثرد الثقائع إد بطريقة جوئية و فنية 

 .3عل  وج  ازصثص 

ونا   القسم التطبيقي من هذا البحع سنقثق بترجمة وصثص هي عبارة عن  تراجم أ ا 
ذا صاءبها من خث  قراءتنا  أراده يرية وج  علينا قبم ذلل جديد اوتماء هذه السير و ما 
فنجده  وقعلأ للمترجم ل  ثأءدادءظنا ان الكات  اتبع النم  السردي  ا او  بصدد سرد  
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الرب  ب   بعض الرواب  من اجمان  إضافة.. قرا ٬ش  ٬الماضية م م ولد  الأفعا يستعمم 
 ... و الخ ٬بعد ذلل  ٬اامم و العبارا  نحث ا 

مما وثءظ  كذلل اشتما  النت عل  الملاشرا  الوماوية و المكاوية ان جاو  تسلسم 
اوتقاها  ال  الأللاظ س  وقثعها دون ان ونس   الأءداثءيع يتبع الكات  ترتي   الأفكار

 . عذب  ٬متمكن ٬بعناية ءتى تتناس  مع طبيعة وص  فاستعمم النعث  م م وابغة نحرير

و نجدها   هذه السير  أدبيوت  أيهنالل كذلل الصثر البياوية ال  يكاد يخلث منها 
عن مستث  اللغة فكما  أماخلض ااناح كناية عن التثاضع :  تيالأنحث الكناية   الم ا  

كما جاء  اللغة سليمة ٬متنافرة فيما بينها او مخاللة للقيا   ٬ قيلة  الأللاظ تو وثءن لم 
 .هي لغة فصيحة  المستعملةمثافقة لنظاق اللغة العربية ما يجعلنا وقث  بان اللغة 

و لترجمتها دبد من اعتماد  أدبيةهي وصثص  أيدينا مما سبق يتب  لنا ان السير ال  ب 
 . يوتيفيما  ب يجازال  سنقدمها   الأدبيةالترجمة 

 : الأدبيةالترجمة  *

بلروع  المختللة من شعر و قصة و ما ان ذلل و اذا   الأدبهي ترجمة  الأدبيةالترجمة 
كان  علم الترجمة الحديع يقع عل  اثق علثق اللغة و الللسلة و علم النلف و ادجتماث فان 
علثق الترجمة اددبية  تقع عل  اثق هذه العلثق جميعا و تتجاوزها ان مجا  اللنثن ا ان مجا  

او ما يسم   الأللاظد ينحصر هم    وقم ددلة  الأدبياي ان المترجم  1اللكر و ال قافة
الذي يقصده الملالف او صاء  النت  الشيءالقارئ او السامع ان ولف  إءالة أي بالإءالة
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  ولف القارئ  إءدا  الذي يعتوق الملالف  التو يرو ان  بم هث يتجاوز ذلل ان المغو  الأصلي
علي   ان يكثن ذا معرفة ادبية و  إنمااو السامع و  ذا فهث د يتسلح فق  بالمعرفة اللغثية و 

بال قافة و اللكر و هي جثاو  قد يغلم المترجم العلمي  الإءاطةوقدية  واسعة د  نى فيها عن 
 أوثاع غو  من التكرار و بددد  المجاز و الكناية والم الإءاطةعن معرفتها من قبيم ما ذكرواه 

كم ما يلا ر   مد  تذو  القارئ   أي... القيم الدينية و العادا  ادجتماعية الخ   إن إضافة
  1الأدبياو السامع للنت 

تتطل  الك ير من العمم و لذلل  الأدبيةن الترجمة أكذلل هث   إلي  الإشارةما ادر  
للغة المصدر لذلل يج  ان   الأسلثبيةالملاهيم ازيا  الثمحدود و معرفة د تشثذا شائبة ب

 .2إليهايكثن المترجم عل  مستث  تثقعا  قراء اللغة ال  يترجم 

اولة وقم كلما  و ليسلأ فق  مح أاامعقدة تكمن    الأدبيةن علة كثن الترجمة إ
عثاطف  تثيها العمم ثصا عملية اووياح و وقم لمشاعر و و خص أي انما هي إملاهيم مجردة 

خاص تسنده مخيلة كبيرة هما صلتان  أسلثبلذا فان الصرامة بنقم المعنى و امتثك  الأدبي
د مهنة  الأدبيةن الترجمة أمن هنا يمكن  ولهم .  3أدبي نى عنهما لكم مترجم  د أساسيتان

  رفيع و عاشقا ن يكثن ذا ءف ف  و ذو أنما علي  إو لكم مترجم كيلما كان ممارستها  يتوت 
   علم الترجمة الحديع الأدبيةالترجمة و وهذا كل  ينعكف بصثرة  ما   النت المترجم  للأدب
 أنجعإن جم الثصث  أ  صراث دائم من  فنجد الدارس  و الباء   ٬قائمة بذا ا أصبحلأقد 
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 إن. مقنعة ترجمة إنو التثصم  ٬إلي لمترجم النت او  الأصليالطر  ال  جقق التثازن ب  النت 
 من النظرية  أك رللترجمة  لدراسا   تم بااثاو  التطبيقيةا ل  هذه ا

يج   الأدبيةن الترجمة   النصثص أفمنهم من ير    ٬ااه  رئيسي  ا  أخذ و لقد 
دون المسا  ب  او تغييره ءتى  أخر بلغة  الأصليصيا ة النت  إعادةفتتم فيها   أمينةان تكثن 

ان طبيعة كم لغة  إد٬  1ترجمة كما قا  والتر بنجام  أاا ف القارئ بتلل الغرابة و د ينس  
اللغثية  الأسالي من واءية  الأصليو محاولة محاكاة النت  ٬اتلف عن  يرها كما هث معروق

وت يتثافق مع ما  إوتا تم لة   الم الأساسيةو البنثية قد ي م المترجم  و يبعده عن مهمت  
 .   إليهاينتظره قراء اللغة المترجم 

و لكن من جثاو   الأصلين المترجم  يكثن وفيا للنت أما نحن بصدد قثل  د ينلي 
ال   ملها النت  الأساسيةو المعاني  ٬المكان و الومان ٬ ير اااو  اللغثي م م ال قافة أخر 

يجعم للنت المترجم وقعا   ولف  أنفبحسبها عل  المترجم . لتوويليةاهذا ما نجده   النظرية و 
ن المترجم يستخلت المعنى أ أي  ولث  قارئي   الأصليالنت  أءد  القارئ تماما كذاك الذي 

يعيد كتابة وت جديد ولكن  عاني النت  كوو  إليهااللغة ال  يترجم  بوسالي و يعبر عن  
 . 2ك ر من  مترجماأكاتبا   و هنا يصبح المترجم الأصلي

و  الأصليالم الية تلل ال  تتثافق  مع النت  الأدبيةن الترجمة اكاتارينا ريف فتر  ب  أما
و نجد كار  ديديسيث   ٬واءد من ءيع  جمالية و شعرية النت  ن   إليها قافة اللغة المترجم 

                                                           

1 Joanna Warmuzinska – rogoz٫  la specificite de la traduction litteraire٫ Universite de Silesie  
2 CF . Ibrahim Dasuki Danbaba  Les problemes pratiques de la traduction litteraire le cas de la 
traduction en français de Magana Jari Ce Synergie afrique Afrique Centrale et de l’Ouest  n4 – 2011 
pp . 93-100 
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 أماوةمن خث ا وقم المعنى بكم ء  يقث  بان الترجمة الم الية هي ال  يتم  الرأييثافقها   
 .  الأصليان القيم اللنية للنت  إضافة

 إنماو  ٬  ءد ذا ا إبداعاكنتا  ليسلأ   الأدبيةالترجمة  أنسنختم هذا اللصم بالقث  
كما ٬الحقيقي يكثن عل  مستث  عملية الترجمة  الإبداثن أو  أصثلما هث مثجثد  إوتا  إعادة

ال  يترجم  ا  بل م ترجمات  ال  تصبح جوءا  الأمة قافة   إ راءدبد من التنثي  بدور المترجم   
 .كتاذا فيستليد منها  الأدبيمن ترا ها 
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الشريف  :سيرتي عالم  من علماء تلمسان هما خصصنا هذا اللصم التطبيقي لترجمة 
" –مقاربة تاريخية –من أعثق تلمسان " التلمساني والمقري واعتمدوا   ذلل عل  كتاب بعنثان

للكات  والدكتثر محمد مرتاض الذي تناو    كتاب  بالبحع و التحليم المثجوين ب عة و  ث   
المجاد  الأدبية و النقدية والشعرية و اللقهية و علما من أعثق تلمسان الذين أبدعثا   شتى 

 .هلم و جرا

 (أبو محمد عبد الله بن محمد بن أحمد)الشريف التلمساني 
 :حياته

ه  ث أب  ث محم  د عب  د الله ب  ن محم  د ب  ن أحم  د ب  ن عل  ي الحس    الش  ريف نج  م الإم  اق العثم  ة 
ش  عل  علة وصياوة  وقد( ق6040)ه  042عبد الله الشريف التلمساني٬ ولد بتلمسان سنة 

 .وجد٬ را با   طل  العلم والحرص علي ٬ متطلعا إن المويد من  دون فتثر أو كلم
ويذكر التنبكي أن والده بشر ب    المناق٬ ءيع رأ  فيم ا ي ر  الن ائم إم رءا يبش ره  ثل ده 

 ".يثلد لل ولد عالم د تمث  ءتى تراه يقرئ العلم: "قائث
 

 :أساتذته وشيوخه
لقر ن عل  الأستاذ النحثي أبي عبد الله بن زيد بلا  بسب  وجثد والده ذا يثمئ ذ٬ قرأ ا

وما إن تلق  السثر الأون من القر ن الكريم ءتى لهر  نجابت ٬ فونى عل  كتاب الله ءلظ ا متقن ا 
 .وعمره صغير٬ كما ألمَّ نمم الوجاجي وأللية ابن مالل



 الثاني                                         الفصل 

 
 

39 

٬ فوخ  ذ اام م والمق  رب والتس هيم وقس  ما كب  يرا تثج   بع  د ذل ل إن مج  اد  العل م المختلل  ة
عل    ي  د اللقي    النح  ثي اب  ن ءي  اتي٬ وش  رح ص  حيح البخ  اري عل    ي  د اب  ن ( كت  اب س  يبثي )م  ن 

 .مرزو  ازطي ٬ وشرح المدووة عل  يد اللقي  أبي عمران العبدوسي
كم   ا تلق     طائل   ة م   ن العل   ثق الأخ   ر  تم ل   لأ عل     وج     ازص   ثص   ك   م م   ن التلق    ٬ 

س   الة٬ وقص   يدة الكلي   ف اب   ن م   رزو    أص   ث  ال   دين٬ وه   ذا عل     ي   د اللقي     أحم   د القب   اب٬ والر 
وء   ر درو  فرع  ي اب  ن الحاج    عل    ك  م م  ن الش  يا اللقي    الحس  ن الثوشريس  ي٬ والش  يا أبي 
العب  ا  الش  ماث٬ وعل    القاض  ي أبي العب  ا  أحم  د ب  ن ءس  ن ال  ذي در  عل    يدي    مثط  و الإم  اق 

 .مالل
لعثمة أبث عبد الله الشريف من  استعدادا للمويد٬ وتثقاوا إن التثسيع   وء  أوف والده ا

التحصيم٬ راح يغد  علي  م ن المع ارق  ي  ا م درارا٬ فدرس   الأص ث  وادقتص اد وادعتق اد للإم اق 
المختص   ر٬ وملت   اح : أبي ءام   د الغ   واي٬ كم   ا وق   ف ب     مط   ثد عن   د ملالل   ا  اب   ن الحاج     م    م

  ا ندس  ة٬ وجم  م ( إقلي  د )وث عل    الأص  ث ٬ كم  ا أق  رأه ك  ث م  ن كت  اب الثص  ث  إن بن  اء الل  ر 
للس   را  الأم   ثي٬ ومي   وان الغ   واي   : ٬ والمط   الع(راجع     مع     أك    ر م   ن م   رة)از   ثنجي   المنط   ق 

التصثق٬ وسمع من  أك ر الصحيح  رواية٬ ودر  عل  يده أي ا رواية الأءكاق الصغر  للشيا 
ع  م أه  م م  ا أخ  ذه ع  ن وال  ده وم  ا ق  ث   قافت    الديني  ة٬ وأس  اليب  البياوي  ة عب  د الح  ق فقه  ا وسماع  ا٬ ول

واللنية هث ك رة مثالبت  عل  االث  إن درو  هذا الثالد النابغة   التلسير ال  ابتدأها مع  من 
 ".يَسْتَبْشِرُونَ بنِِعْمَةٍ مِنَ الله وَفَْ مٍ :"سثرة النحم إن ازتم٬ ا من أول  إن قثل  تعان

وكم  ا ه  ث ش  ون العلم  اء الأف  داد٬ فق  د رك  و وال  ده عل    العربي  ة وتعم  ق مع      علثمه  ا ء  تى 
استيقن أو  قد أخذ بتثبيبها٬ وهيمن عل  مكنثوا ا٬ وأهم ما اشتهر ب   هث أو  كان أذك  طلبة 
أبي  فهما وءلظا ودراية وتلثقا٬ وقد اوعكف ذلل عل  سيرت  العلمي ة٬ ازاص ة ءي ع ك ان يعم د 
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التحقيق   اللق  والتدقيق في ٬ بيد أن ال قافة لم تكن ه ي الس مة الغالب ة عل   شخص يت ٬ ب م   إن
ك   ان مي   اد إن العل   ثق العقلي   ة ودس   يما   فص   م الص   يف ءي   ع ك   ان يش   غم ا   اره كل     بدراس   ة 

 .الأصث  والبيان والعربية من  ير ملم أو ارااء
ئ    دا م    ن مالق    ة ووجهت      مس    ق  رأس       ريق    ا   البح    ر بينم    ا ك    ان عا -رحم      الله–ت    ث  

 (.ق6023)ه020  شهر صلر من عاق ( تلمسان)
 :تدريسه

مما جوق ب  المهتمثن بسيرت  أو     ءي اة أبي  ٬ ب دأ ادش تغا  بالت دريف٬ فعل م العربي ة وخ تم 
كب  ار اللقه  اء ال  ذين لم يس  عهم    ير ت م      -وه  ث ف  تى ي  افع–الرس  الة٬ وء   ر مجل  ف علم    "إق  راء 

٬ والشهادة عل  صحة أجثبت  وسداد رأي  إن درجة أن بعض هلادء الشيثخ كان ي نهض معلثمات 
 .من مجلس  فيقبل  ب  عيني  تقديرا ل  واعترافا واءتراما لمقام  وعلث منولت 

بع  د اوتق  ا  أبي    إن ج  ثار خالق    تع  ان٬ خلل      مجلس    ال  ذي ل  م م  نهث لط  ثب العل  م 
ءوا مع أبي ٬ واستمرارهم مع  يعثد إن  قتهم في  واقتناعهم بكلاءت  والمعرفة معظمهم كاوثا قد ابتد

 .وقدرات ٬ ومنهج  وتثجيه ٬ فقد كان هذا العالم النجي  متو را بوبي  و ذهب  وظرا ووقث وجقيقا
ب     المراك   و ال قافي   ة والم   دار  والمس   اجد الك   بر  للت   دريف   رءاذ   ا٬ ( التلمس   اني)تنق   م 

أءك  اق عب  د )  للإق  راء بالمس  جد الأعظ  م    ف  ا ٬ ءي  ع ق  اق بت  دريف يش  هد عل    ذل  ل جلثس  
وكان   ر هذه الدرو  طلبة ف ا  المش هثرون ب الحلن للمس ائم (. فرعي ابن الحاج )٬ و(الحق

المعقدة٬ والمشكث  المستعصية٬ و اولثن إءراج  وإفحام ٬ لكنهم لم يللحثا لأو  كان عل  بينة 
 .ذلل ما جعل  يروي  لتهم ويشبع امهم٬ ويقنع كم واءد منهممستلي ة من هذه المعارق٬ و 

إو  عالم فق  ودين٬ وأدي  شاعر٬ ولغثي نحرير٬ أتقن اللق  فصار ملتيا متمكنا٬ ودق ق   
الن   ثاز  والأءك   اق ف   و نى س   ائلي ٬ وتبح   ر   النح   ث وعل   م العربي   ة ءي   ع ءل   ن ال   دواوين و ري     
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لمتم ل  ة   ءس  ن المجل   ف٬ وع  ذب الح  ديع٬ وفص   اءة الش  ثاهد٬ أض  ف إن ذل  ل سمات     ازلقي  ة ا
اللسان٬ والرأفة بالآخرين٬ ودسيما طلبت  ٬ وص لة ال رءم٬ والع ووق ع ن البط ر والتعج رق٬ ومراقب ة 
الله العل  ي الق  دير   اللت  اوي ال    يص  درها٬ ءي  ع ك  ان ي  تردد قب  م أن يق  ث  كلمت      ق   ية م  ن 

 .إذا ت بلأ من صحتها الق ايا العالقة ود يقرر فيها اللتث  إد
وكان الشريف التلمساني السير   الأرض للتدبر والتلكر والر ب ة   تنق يح معارف   بثس اطة 

واس  تطاث أن  -ءاض  رة العل  ثق ءينئ  ذ–الح  ثار والمن  الرة٬ وه  ذا م  ا دع  اه إن أن يتثج    إن  رواط  ة 
م٬ وتص   حيح المل   اهيم يل   رض ولس     ويس   مع ص   ثت ٬ فص   ار قائم   ا ب   الإقراء فيه   ا وَوكَْ   دُهُ وش   ر العل   

 .المشثهة وإزالة الأخطار المنهجية   التلقي والبع
 :تلامذته

لق  د تلق    العل  م عل    يدي    أف  ثا  وجماع  ا ٬ وم  روا ك  ون ش  يئا لم يك  ن٬ فم  ا بك  لأ علي    
مقاعد الدراسة ود ءل ق العل م٬ ولك ن الشخص يا  العبقري ة وء دها م ن ه لادء التثمي ذ ه ي ال   

أن  -أي  ا ك  ان–سمه  ا   ق  راطيف الت  اريا٬ إذ م  ن ءس  ن ء  ن المعل  م فرض  لأ وجثده  ا٬ وس  جللأ ا
تبرز عناصر ءية م ن طلبت   فتل رض وجثده ا عل   المجتم ع٬ مش تهرة  آ ره ا٬ وم  يئة عل   الع الم  
بس  ناها٬ ول  ذلل لم ي  ذكر التثمي  ذ    ير أسم  اء العلم  اء الأع  ثق م  ن تثمي  ذ مترجمن  ا ه  ذا٬ وه  ث م  ا 

 :والتذكير ب  ها هنا٬ وهلادء التثميذ هم يدعثوا إن توكيد هذا الذكر
ال ذي ول د بتلمس ان س نة  (أبو الفضل محمد بنن أحمند بنن محمند)ابن مرزوق الحفيد 

ه٬ ووش  و ذ  ا وتعل  م عل    أي  دي طائل  ة م  ن العلم  اء٬ م  نهم الش  ريف ه  ذا٬ وتنق  م   مختل  ف 011
الل ذين تلقاهم ا   ف ا ٬ وتلق    الأقطار العربية ر بة   ادس توادة م ن العل م٬ ف وتقن النح ث والعربي ة

  الدين عل  يد ابن عرف ة   ت ثوف٬ ا اوتق م إن الح رم  الش ريل  ءاج ا ورا ب ا   الغ رق م ن 
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منابع العلم أي ا٬ وقد كان ل  ما أراد٬ لأو  تمكن من سماث ص حيح البخ اري   مك ة المكرم ة م ن 
 .الشيا علي بن صديق

ذا التلمي  ذ النابغ  ة ال  ذي ص  ار ه  ث ب  دوره أس  تاذا فيم  ا ود داع  ي إن ادسترس  ا    س  يرة ه  
    ير )تلس   ير س   ثرة الإخ   ثص٬ وش   رح ص   حيح البخ   اري : بع   د٬ وت   رك وراءه ع   دة ملالل   ا  أبرزه   ا

 ...٬ وإسماث الصم   إ با  الشرق من قبم الأق٬ وإلهار صد  المثدة   شرح البردة(التاق
 ه بتلمسان٬ ودفن بااامع الأعظم240تث  سنة 

 .اضي الأندلسي أبو بكر بن عاصمالق
 ...الشيخ الزاهد أبو العباس أحمد بن موسى البجائى

 : راء الآخرين في 
لقد ك ر   راء مادءي ٬ وتعدد  جثاو   الإش ادة بشخص   وعلم  ٬ وأو  م ا يطالعن ا م ن 
ه  ذه الآراء ه  ث م  ا س  جل  ل    تثمي  ذه م  ن واج    ال ن  اء وص  د  المش  اعر٬ فق  د ق  ا  القاض  ي أب  ث 

 ".اوتلعلأ ب    أصث  اللق  أك ر من أبي  لحسن تقريب  وبسط : "الحسن المغربي
وء    تناه  لأ ش  هرت  إن اللقي    ابي القاس  م ب  ن رض  ثان رئ  يف كت  اب المغ  رب عل    عه  ده٬ 

للس لطان عب د العوي و ب   ل   عل ث ق دره٬ ف ثفر ل   "أشاد  ا وصم إلي  ش ون علم   ومقدرت  ٬ وذك ره 
: -أء د تثمذت   أي  ا–وقا  في  الشيا اللقي  أبث العب ا  البج ائي " في   جرايت  من  ير سعي 

الي   ثق م  ن يرء   م ع   ن ه   ذا البل  د م    م ش   يخنا أبي محم  د       وارة العل   م٬ وس   هثلة ( ك   ذا)د يج  د "
 ".الإلقاء٬ وخلض ااناح

وكان دائم ال ناء عل  شخصيت  والإشادة بعمل  وك رة ءلظ ٬ ملاكدا  ير ما م رة أو   لم ي رو 
 .لة ام  إن العلم والمعرفة إد عنده 
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كان الشريف أبث محمد هذا فقيها عالما عثمة٬ : "وأ نى علي  الشيا محمد بن العبا  قائث
 ".ءافظا راوية متبحرا٬  خر الحلاظ   اللتث  العلمية٬ ذا ولف طاهرة زكية٬ شيا شيثخنا

 :آثاره
عل    –ال    ترجم  لأ ل    لم ت  ذكر ش  يئا م  ن ذل  ل يب  دو أو    لم ي  ترك أي ملال  ف وراءه٬ لأن المص  ادر 

 .واكتللأ بالإشارة إن أن الثوشريسي وقم عن    المعيار -عكف والده أبي عبد الله الشريف
Ac-Charif  at-Tilimçani 

Il est Abu Muhammad Abdullah b.Muhammad b.Ahmad b.Ali al-

Haçani ac-Charif ٫ fils de l’imam et savant Abi Abdullah ac-Charif at- 

Tilimçani . 

Il naquit a Tlemcen en 748 de l’hégire (1347 ) ou il fut élevé dans la 

probité et l’amour du savoir auquel il se dévoua avec persévérance et sans 

se lasser  

At-tounboukti rapporte que le père de celui-ci fit un rêve ou il vit un 

homme lui dire : « tu auras un fils et tu me mourras pas avant de le voir 

enseigner car il sera savant  ». 

Ses chuyukh et ses maitres : 

C’est à Fès ou résidait son père a l’époque٫ que notre savant٫ à jeune 

âge se mit à apprendre soigneusement le Coran auprès du grammairien Abi 

Abdullah b.Zayd . Lors de son apprentissage ٫il se révéla d’une telle 

excellence qu’ il s’orienta vers l’étude de Joumal az-Zoujaji (livre de 

grammaire arabe) et Alfiyat Ibn Malek  (Recueil de poèmes) . 

Ensuite٫ il entreprit  l’étude de maintes sciences auxquelles il joignit 

al-Jumal٫ al-Mokarrab٫ at-Tashil et une grande partie de Kitab Sibawayh  

auprès de l’imam et grammairien Ibn Hayati٫ il a également donne une 

explication de Sahih al-Boukhari (l’authentique de l’imam al-Boukhari ) 

avec Ibn Marzuk al-Khatib٫ et une autre de al-Mudawana  (Avis juridiques 
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la doctrine Malikite ) à l’aide du fakih (jurisconsulte ) Abi Imran al-

Abduci . 

Notre savant ne cessa d’apprendre٫ et etudia un ensemble de sciences 

notemment at-Talkin (Initiation au Fikh Malikite ) ٫ar-Riçala (l’épitre) et 

le poème de Ibn Marzuk al-Kafif portant sur Usul eddine (les bases de 

l’islam ) aupres du fakih Ahmad al-Kabbab . 

Il assista aux cours donnes par le cheikh et fakih al-Haçan –l-

Wancharici et le cheikh Abi –l-‘Abbas ac-Chamma‘ sur Far‘ay ibn Hajeb 

(Abrégé du fikh Malikite )٫ comme il apprit Muwatta’ al-imam Malek (La 

doctrine établie ) auprès de Ali al-Kadi Abi –l-Abbas Ahmad b.Haçan . 

Puis٫ assoiffe du savoir et desirant alargir le champ de ses 

connaissances٫  il accompagna son père le grand savant Abu Abdullah ac-

Charif qui lui transmetta un vaste savoir et lui enseigna al-Usul wa-l-

Iktiçad de l’imam Abi Hamed al-Ghazali (La croyance en Allah) ٫le père 

et le fils ont aussi longuement étudié les œuvres de Ibn Hajeb comme al-

Mukhtaçar (L’Abrégé ) et Miftah al-Wusul ila Bina’-l-Furu‘ ala-l-Usul 

(Clé de la jurisprudence ) .  

Outre le livre des Eléments d’Euclide٫ Jumal al-Khawaji en logique 

(un livre qu’ il ingurgita ) ٫ al-Mtali‘de as-Siraj –l- Umawi (Abrégé des 

jugements islamiques ) et Mizan al-Ghazali en soufisme (mysticisme ) ٫ il 

apprit egalement  grâce a son père toujours ٫le Sahih le plus raconté des 

deux fameux sahih (Boukhari et Muslim) ainsi que Riwayat –l-Ahkam as-

Sughra du cheikh Abdulhak (Abrégé des jugements islamiques ) .Toutes 

ces connaissances qu’il avait acquises et qui ont fait de lui un docte٫ 

notamment  en sciences de religion et de la rhétorique٫ sont le fruit de sa 

persévérance car il assistait sans cesse aux cours donnes par son père ٫ 

érudit en exégèse٫  qu’ il entama par sourate an-Nahl (les abeilles ) jusqu 

‘à jusqu’ a la fin du Coran puis du allant du debut de ce dernier jusqu’ au 

al-Aya (verset ) « Yastabchiruna bini‘matin min Allahi wa fadlin  » « Ils 

sont ravis d’un bienfait d’Allah et d’une faveur » . 
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A l’instar des savants illustres ٫ se père dévoué ٫se donna à fond٫ en 

enseignant a son fils la langue arabe y compris toutes ses sciences  et ne 

connut de répit٫ qu’ on étant sur qu’ il les a parfaitement maitrisées 

Notre savant était remarquablement intelligent et dote d’une capacité 

exceptionnel à mémoriser ٫ainsi qu’ un grand savoir ٫ce qui le distingua 

des autres disciples de son père٫ et se refléta dans son parcours scientifique 

durant lequel il entreprit l’étude du fikh (jurisprudence) avec une très 

grande précision . 

Outre la culture religieuse٫ qui n’était pas sa vocation principale ٫il 

ne se lassait point  de passer de longues  journées notamment celles d’été  

à étudier   al-Usul et la langue arabe afin de satisfaire son penchant pour 

les sciences cognitives . 

Il est décédé ٫ qu’Allah lui accorde sa miséricorde٫ noyé٫ en Safar 

792 de l’hégire alors qu’il rentait a Tlemcen venant de Malaga . 

Ceux qui se sont intéresses au parcours de ce savant ٫nous 

affirmèrent qu’il commença à enseigner  l’arabe ٫alors que son père était 

encore en vie et qu’ en dépit de son jeune âge٫ de grands fakih venaient 

assister aux cours qu’il donnait et exprimaient  leur respect et leur  estime 

pour sa grandeur et la justesse de ses reponses pleines de sagesse en 

l’embrassant sur le front . 

Ce savant remarquable qui  était imprégné des réflexions de son père    

le succéda٫ après sa mort dans son conseil qui demeura une source de 

savoir pour des disciples dont la plus part avaient commencé  leur 

apprentissage avec son défunt père٫ et le poursuivirent avec lui ayant une 

confiance absolue en lui entant que maitre. 

At-Tilimçani occupa le poste d’enseignant dans plusieurs grandes 

écoles et mosquées  ainsi que centres culturels  dont on cite la grande 

mosquée de Fès ou il enseigna Ahkam Abdulhak  et Far‘ay Ibn Hajeb. 
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Les disciples de Fès٫ très connus pour leur grande capacité a 

mémoriser tentaient de le mettre sans cesse à l’épreuve par leurs questions 

provocatrices٫ auxquelles il avait des réponses satisfaisantes et 

convaincante grâce à ses vastes connaissances . 

Il était fakih et uléma٫ homme de lettres et  poète٫ un linguiste  

remarquable  qui excella  dans le fikh (jurisprudence )٫ qu’ il devint mufti 

(consulteur) et décortiqua fikh an-nawazel (jurisprudence concernant les 

questions contemporaines ) et les décrets religieux et satisfit par la suite  

ceux qui venaient le consulter .Ceci ne l’empêcha pas  d’étudier 

profondément l’arabe et la grammaire ainsi que les Divans et les les textes 

d’application ésotériques . A ce grand savoir  se joignirent d’innombrables 

qualités car٫ outre sa bonté envers les autres  surtout ses disciples et ses 

proches ٫ il était très agréable a côtoyer et à écouter comme il était 

éloquent et nullement arrogant ou fat il était si pieux qu’il tenait toujours a 

vérifier la justesse de ses fatawi avant de les prononcer . Marcher sur terre 

pour méditer et faire preuve de reflexion menant à se corriger à travers le 

dialogue٫ est ce qu’avait at-Tilimçani pour devise et c’est ce qui le poussa 

à se rendre à Grenade- capitale des sciences à l’époque- ou il a pu 

s’imposer et devenir enseignant ٫un poste qui lui a permis de travailler dur 

dans le but de répandre le savoir et redresser les concepts erronés  ainsi 

que les méthodes pédagogiques inadéquates . 

Ses disciples : 

Nombreux sont ceux qui ont eu la chance d’apprendre auprès de ce 

grand savant mais une fois leur apprentissage était achevé٫ ils tombaient 

dans l’oubli٫ sauf ceux qui ont su s’imposer avec leur génie et faire la 

fierté de leur maitre grâce à leurs exploits et leur immense savoir . 

Parmi ces disciples dont il est fait mention dans l’histoire٫ il ya : 

Ibn Marzuk al-Hafid (le petit fils ) (Abu al-Fadl b.Ahmad 

b.Muhamad)٫ il est né  à Tlemcen en 766 de l’hégire ou il grandi et reçu 

son éducation d’un nombre de savants٫ dont ac-Charif fait partie . 



 الثاني                                         الفصل 

 
 

47 

Assoiffé  de connaissances٫ il n’hésita pas à entreprendre le voyage à 

différents pays arabes comme Fès٫ ou il apprit  et excella en arabe et en 

grammaire. Quant aux sciences religieuses٫ il les apprit en Tunisie avec 

Ibn Arafa . Ensuite il se rendit à al-Haramayn ac-Charifayn en Arabie 

Saoudite pour  accomplir le hajj(le pèlerinage ) dune part٫ et pour puiser 

dans le savoir des avants du pays d’autre part٫ comme le cheikh Ali 

b.Saddik qui lui fit part du Sahih al-Boukhari qu’il enseignait à la Mecque 

. 

Ibn Marzuk mourrut à Tlemcen en 842 de l’hégire٫ et fut enterré  à 

al-Jama‘al-A‘tham (la grande mosquée). Pour conclure la biographie 

compendieuse de ce disciple qui٫ à l’instar de son maitre devint 

enseignant٫ nous voulons rappeler qu’il est l’auteur de plusieurs livres très 

célèbres dont : Tafsir sourat al-Ikhlas (exégèse de Monothéisme Pur  ) 

Explication du Sahih al-Boukhari (inachevé) Idhar Sidk al-Mawadda Fi 

Charh al-Borda(livre explicatif du poème d’al-Borda )
1
 

Et aussi Isma as-Soum Fi Ithbat ac-Charaf min Kibal –l-Um 

(Transmission de la noblesse par la mère ). 

 

Eloges faites à son égard:   

Les disciples de notre savant étaient les premiers à faire l’éloge de 

leur maitre et lui faire preuve de reconnaissance et d’affection mais ils 

n’étaient pas les seuls٫ beaucoup d’autres ont loué  les qualités et le grand 

savoir de cet homme dont on cite al-Kadi Abu-l-Haçan al-Maghribi qui a 

dit : « en enseignant il faisait preuve de pédagogie et ceci٫ m’a permis 

d’apprendre avec lui plus qu’avec son père  »  

Quand il fut connu auprès du fakih Abi –l-Kacem b.Radwan 

président des écrivains marocains  ٫ce dernier lui témoigna de sa 

                                                           
1
 Un dithyrambe  
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considération  pour une sommité comme lui et parla de lui et de sa 

grandeur  au sultan Abdelaziz qui lui majora sans peine le salaire . 

Quant au cheikh et fakih Abu al-Abbas al-Buja’i٫ l’un des disciples 

de notre savant٫ il dit : « ne rencontrera guère٫ celui qui quitte ce pays 

aujourd’hui٫ d’égal à notre cheikh  Abi Muhammad en érudition٫ en 

pédagogie ou encore en humilité »  et il ne cessa de vanter toutes les 

qualités de son maitre et le grand savoir qu’ il possédait٫ tout en affirmant 

que nul n’était plus avide et plus désireux de connaissances entant que lui . 

« Ac-Charif Abu Muhammad était fakih et  erudit ٫ un conteur 

accompli et le dernier de ceux qui apprirent les sciences de jurisprudence٫ 

le cheikh de tous les autres avait l’esprit sain et chaste »ceux-ci sont les 

paroles du cheikh Muhammad b. al-Abbas٫exprimant son admiration pour 

notre savant . 

Ses ouvrages : 

Les sources qui se sont intéresses à ce savant٫ n’ont rien mentionné  

concernant ses ouvrages٫ ce qui laisse à croire qu’il n’en avait pas laissé 

contrairement à son père٫ mais on rapporte qu’al-Wancharici l’imita dans 

son livre al-Mi‘yar. 
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 ( 1222 – 829) المقري أبو عثمان سعيد بن أحمد 
 : اسمه ونسبه

هث سعيد بن أحمد بن أبي  يى بن عبد الرحمن بن بلع يش المق ري٬ ويع ثد وس ب  إن ءلي ده 
 .الإماق محمد بن مرزو 

 :ثقافته
تلق    العل  ثق الأون وه  ث ص  بي٬ فحل  ن الق  ر ن الك  ريم٬ وألم عل    مص  نلا  النح  ثي  م  ن 

وأللية و يرهما٬ ا راح ينهم من مختلف صنثق المعرفة وفنثن العلم ءتى بلغ ش ووا عظيم ا أجرومية 
  التحص   يم وال   در ٬ ودس   يما   التثءي   د واللق     والعربي   ة والأم    ا  وأي   اق الع   رب٬ كم   ا ب   رز   

 ...العلثق العقلية من ءساب ومنطق وفرائض وهندسة وط  وتنجيم وفثءة
 :أساتذته

يم عل  اللقي  ء اجي ال ثهراني٬ وءينم ا لم ف في   التق   والوه د   ال دويا ءلن القر ن العظ
منح  لبا  ازرقة الصثفية٬ ا اوتقم إن الغرق من ينابيع المعارق اللقهية٬ فوخذ اللق   والأص ث  

عم ر الراش دي٬ وش قرون : والمنطق عن الإماق محمد بن عب د ال رحمن ال ثعواني٬ والعربي ة ع ن العلم اء
وبعدئ   ذ السلكس   ي  ءي   ع زوده بق    ايا ... الم   ديثني( أب   ث الس   ادا )ج   ديجي ومحم   د ب   ن هب   ة الث 

ووظري  ا  جدي  دة   ه  ذا الل  ن٬ وبع  د تلمس  ان اوتق  م إن ف  ا  فوخ  ذ ع  ن علمائه  ا م  ن أم   ا  أبي 
 .مالل الثوشريسي ٬ وأبي الحسن علي بن هارون٬ وأبي محمد بن عبد الثهاب بن محمد التجيبي

 :تلامذته
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اق المش  هثر والأس  تاذ المقت  در أن يب  ع الع  وق   ول  ث  الآخ  رين٬ في  لاجج روح م  ن ش  ون الإم  
ااد   واشئت ٬ ويثقن ازامل ٬ ويدفع قدما بالناذ ٬ وهذا ما ينطبق عل  الإماق س يدي س عيد 
المقري الذي أبدث   دروس ٬ ووثث   طرائق  التربثية مما مكن ع ددا كب يرا م ن تثمذت   أن يتلثق ثا 

ول  ذلل وقتص  ر عل    . ش  تى٬ وي  برزوا   مي  ادين وءق  ث  فكري  ة٬ وع  دهم يعس  ر ب  ث ري      فن  ثن
محم   د العش   ثي الن   درومي٬ ومحم   د الش   مثر٬ وأحم   د ب   ن أبي عب   د الله البوواس   ي٬ : بع    هم٬ فم   نهم

ومحم د ( ص اء  ول ع: ع م)وأحمد بن أبي مدين٬ وأحمد بن رقية المديثني٬ وأحمد ب ن محم د المق ري 
 ".والحا  بن مالل العبادي٬ و يرهم الحثيم٬)بن قاسم 

 :وفاته
اكتن   ف ت   اريا وفات      م   ثض٬ فت    اربلأ بش   وو  الآراء والأقاوي   م وتك   اد ه   ذه الآراء ام   ع 

ه٬ م لم   ا ي   نت عل     ذل   ل ص   اء  البس   تان٬   ء     ي   ثرد  6366عل     أو     ك   ان ءي   ا س   نة 
ا إن البثح بس ن ٬ وي ذكر ما أ ر عن هذا العالم من أو  لم يكن يميم ك ير ( تعريف ازلف)الحلناوي 

ك  ان مثل  دي :"بوو    ب  اح  س  ق  رأس    لتثمذت   ٬ لكن    س  كلأ ع  ن ت  اريا وددت    مكتلي  ا ب  القث 
 ".بتلمسان أياق أبي حمث مثس  بن ع مان بن يغمراسن بن زيان

وه  ث يس  تند   التعمي  ة عل    ت  اريا وددت    إن علم  اء أج  ثء ا  اهلثا م  ن استلس  رهم ع  ن 
الإم اق الترم ذي٬ والإم اق : وه م ك  يرون٬ م نهم" أقب م عل   ش وول"ددين عب ارة تثاريا ازدي ادهم م ر 

ل  يف م  ن : "وك  اوثا ينص  حثن الآخ  رين ق  ائل ( رض  ي الله ع  نهم)الش  افعي والإم  اق مال  ل ب  ن أو  ف 
 ".المروءة للرجم أن يخبر بسن 

 : ومما يلا ر عن القدام    هذا الشون قث  أءدهم
 وما  إن سئللأ ومذه سن    اءلن لساول د تبح ب ث ة
  كل  ر وب   حاسد وم             ك        ذب   فعل  ال ث ة تبت          ل          ب ث  ة
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وإذا٬ ف     ن ت    اريا وفات      لم ي    ذكره المترجم    ثن ل     ٬ لك    نهم اس    تطاعثا أن يتثص    لثا إن ت    اريا 
 .رحم  الله-وددت 

 
 :آثاره

إنم ا ه ث ( مخطثط ة أو مطبثع ة)يترك    ارا مكتثب ة قد يكثن من المبالغة الوعم أن كم من لم 
مقص  ر   ء  ق الأجي  ا ٬ بخي  م بعلم   ٬ ض  ن  بالمع  ارق عل    أبن  اء أمت   ٬ والتس  رث   الحك  م عل    
علمائن  ا ال  ذين لم تص  لنا أعم  ا م د يخ  دق الت  اريا اللك  ري والأدبي لأمتن  ا٬ وإنم  ا يس  يء إن أولئ  ل 

ام  ا٬ ودب  د م  ن أن ول  تمف لش  يخنا ه  ذا أل  ف ع  ذر٬ ال  راءل  عن  ا من  ذ ق  رون٬ لأن للظ  روق أءك
لك   ن م   ن ولح   ي عل   يهم بالثئم   ة إنم   ا ه   م ه   ذا اا   يش العرم   رق م   ن طلبت     وأتباع     ال   ذين سمح   ثا 
. لأولسهم بون يسجنثا م ا تلق ثا عن   م ن معلثم ا ٬ وم ا أف ادوه   جلس ا م ل   م ن درر دمع ا 

   ذا الع  الم وء  ده وإنم  ا لعلم  اء  خ  رين ك  ان وم   م ه  ذا الإهم  ا  ق  د أض  اث علين  ا كن  ثزا  ين  ة ل  يف 
 .ب مكاام أن يقلبثا ملاهيم خاطئة٬ ويقثمثا أءكاما معثجة

لم يص   لنا عن     أي أ    ر٬ وك   م م   ا أف   دواه عن     ه   ث ه   ذه ( س   عيد)وإذا٬ ف    ن الإم   اق المق   ري 
ال ذي ذك ر أو   ك ان مدرس ا وملتي ا وقاض يا٬ ( ص اء  ول ح الطي  )الأخبار ال  أوردها ابن أخي  

 : وأو  وجد أعماد مكتثبة بخ  يده٬ م لما يثضح    هذا النت
وكنلأ رأيلأ بتلمسان المحروسة بخ  عمي وملي دي وي الله تع ان الع ارق المع روق بش يا "

خطب ة ه ذا  -ص  الله علي  س جا  الرض ثان–الشيثخ الإماق المل  ازطي  سيدي سعيد المقري 
  ..."النم 

م   ا دوو     عب    لأ ب     الأي   دي ورتع   لأ   ءدي    ة قراطس     وال   رأي الأق   رب للص   ثاب ه   ث أن 
 .الأرض قبم أن تتنا ر بقاياه ذا  اليم  وذا  الشما  ا ألقي ب  ءيع د يظهر ل  أي أ ر
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 :آراء الآخرين فيه
 "إمام ا   العل ثق٬ أق اق ملتي ا بتلمس ان س ت  س نة -رحم   الله–ك ان : "ق ا  في   الحلن اوي

العل م٬ والس عة   المع ارق٬ وادلت واق بالوه د والتق ث  واز ثق م ن الله ووصل  ابن مريم ب التبحر   
ل   ب اث   ء ديع البخ اري و  يره وك ان عثم ة   التثءي د واللق   وك ان ذا '': فق ا  .العلي القدير

عل   ة وص   ياوة وهم   ة وقر    ة٬ أتق   ن ك   م عل   م٬ ءافظ   ا للغ   ة العربي   ة والش   عر والأم    ا  وأخب   ار الن   ا  
ممتع المح ر عذب الكثق٬ فصيح القلم ك ير الإوصاق ... عرب وسيرها وءروذاومذاهبهم وأياق ال

 .''  البحع والمنالرة معظما لأهم العلم مكرما لأرباب الدين والسنة
 
 

AL-MAQUARI ABOU OTHMAN SAID BEN AHMED 

Son nom et sa filiation : 

Il s’appelle Saïd  b. Ahmed b. Abi Yahia b. abdurrahmen  b. Belaiche 

El Maquari .c’est un descendant de l’imam Muhamed b. Merzouq. 

Sa culture : 

Dès son très jeune âge, il apprit le coran et d’autres sciences , et 

s’intéressa aux différentes  branche  de la grammaire notamment 

‘’Adjroumia et Alfia‘’ puis , il s’appuya à la connaissance  de différentes 

formes d’arts et source du savoir  , jusqu'à ce qu’il atteigne une notoriété 

importante , en se consacrant à l’étude de la langue arabe , jurisprudence , 

monothéisme , des proverbes , ainsi qu’aux sciences spirituelles , algèbre, 

géométrie, médecine , astronomie  et agriculture . 

Ses maitres : 

Il apprit le coran auprès du fakih (jurisconsulte, docte) al-Hadji al- 

Ouahrani, et quand il a senti en lui la foi et l’ascétisme, il lui a offert l’habit 

de laine.  
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Ensuite, il passa à la connaissance (l’étude) jurisprudentiel dont il a 

reçu ses apprentissages du grand maitre (l’imam) Muhamed b. 

Abderrahmane al -Waazani. 

Et la langue arabe grâce aux savants nobles comme : Omar al-Rachidi, 

Shaqroun ibn Hiba al -Ouadjidi et Muhamed Abu (Al Sadat) al-Medyouni. 

Après Tlemcen, il se déplaça à (Fès) où il apprit de nouveaux concepts  

et de nouvelles théories sous l’égide de ses savants à l’instar de Abi Malik El 

Ouancheriçi, Abi al-Haçan Ali ibn Harroun et Abi Muhamed ibn Abd al-

Ouaheb ibn Muhamed al- Tidji  

Ses disciples : 

Un maitre qualifié tout comme un imam clairvoyant est une source ou 

la jeunesse puise sa détermination et sa volonté à persévérer, et il est de 

même pour l’imam Sidi Saïd El Maquari qui améliora  son enseignement et 

diversifia ses méthodes pédagogiques, ce qui a permit  à un grand nombre de 

ses disciples de réussir dans divers arts et d’apparaitre  dans d’autres 

domaines. 

Ils sont tellement nombreux qu’il est impossible de les compter, dont 

on cite : Muhamed al -Achoui al- Nedromi , Muhamed al- Chemmour , 

Ahmed B. Abi Abdu-allah Yazenaçi, Ahmed b. Abi Median, Ahmed b . 

Requayah al- Mediouni , Ahmed b. Abi Muhamed al- Maquari(oncle : de 

sahib nafh tayib) , Muhamed b. Quacim (al -Houayl, et al -Hadj b. Malik al -

Aabadi). 

Son décès :  

La date de sa mort n’a jamais été connue réellement‚ mais d’après  

l’auteur du Bustan (le verger ) ce savant vivait encore en 1011de l’hégire . 

Quant à al- Hafnawi‚ il  nous rapporte dans son livre Ta ‛rif lkhalaf que 

ce savant s’abstenait de dire son âge  

Il est à noter qu’il a confié sa ville natale à ses disciples, mais il se tut 

sur la date de sa naissance en disant seulement « je suis né à Tlemcen 

«l’époque de Abi Hammou Moussa b. Othmane b. Yaghomracen b. Zyan . 

A l’instar de grands savants comme l’imam at-Termithi et l imam 

chafi‛i ainsi que l’imam Malik b. Anas qu’Allah les agrée.qui ne trouvaient 
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pas très convenable de dire son âge ‚ en répétant : "chacun devrait plutôt 

s’occuper de ses propres affaires "à ceux qui le leur demandaient. 

Ce qui touche tout les anciens à cet égards les paroles de l’un des deux 

«  retient ta langue , ne divulgue pas trois : l’âge, l’argent, et la doctrine «  

car tu seras affligé par trois : un expiateur , envieux et mécréant. 

Alors, les traducteurs n’ont pas mentionné la date de son décès, mais 

après de grands efforts , ils ont fini par trouver la date de sa naissance . 

Ses œuvres : 

Il sera exagéré de prétendre que celui qui ne laisse pas un effet écrit 

(manuscrit ou imprimé) est considéré comme négligent sur les droits des 

générations. Il est avare de sa science cupide des ses connaissances sur les 

jeunes de sa nation. 

 Le jugement hâtif sur nos savants dont leurs travaux ne nous sont pas 

parvenus, n’est pas dans l'intérêt de l'histoire intellectuelle et littéraire de 

notre nation mais cela porte préjudice à ceux qui nous ont quittés  depuis des 

siècles. Selon les circonstances, nous devons des excuses à notre Chikh mais 

les reproches vont sur cette grande armée de ses étudiants et de ses disciples 

qui, par leurs mauvaises interprétations des informations lui ont causé 

préjudices. Et cette négligence nous a manqué de précieux trésors, pas pour 

ce monde seul mais plutôt à d'autres scientifiques qui ont pu transformer des 

idées fausses et des jugements tordus. Quant à l'imam Mokri (Saïd) on a rien 

reçu de lui et tout ce qu'on a reçu sur lui c'est des nouvelles apportées par 

l'ami (nafh tayib) qui nous dit qu'il était enseignant, mufti, et juge, et qu'il a 

trouvé ses écrits qu'il rapporte dans ce texte "et j'ai vu Tlemcen surveillée par 

la ligne de mon oncle et utile le grand chikh mokri dans l'une de ses prêches. 

On rapporte que ses œuvres et ses écrits, ont été délaissé. 

Les éloges faites à son égard : 

 Al- Hafnawi‚ le décrivait en disant : « il était - qu’Allah lui accorde sa 

miséricorde - un Imam docte, qui demeura à Tlemcen soixante ans entant 

qu’un Mufti (consulteur) »  

Ainsi Ibn Meriem le décrivait comme érudit et docte très pieux qui 

devient ascète en disant : 
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« Il excella dans le hadith, notamment celui de l’imam al-Boukhari , il 

fut un savant en théologie , une personne chaste pleine de vitalité , soignée et 

talentueuse, et il a su maitriser toutes ses sciences qui œuvrait en faveur de la 

pérennité de la langue arabe, la poésie , les proverbes et toutes les histoires 

de nos ancêtres.sa garde éloquence faisait d’une assemblés des 

scientifiques » .      

 
 

 النص الأصلي النص المترجم التعليق
هي أسماء علم اعتمدوا   ترجمتها 
 عل  قثاعد مستخلصة من مجمثعت 

(المجمثعة الأون)الأون   
la collection  arabe 
 ال  وشر ا رابطة  يثق بثدي 

L’association 
GUILLAUME BUDE 
و ال اوية الث ائق المتعلقة بالحروب 
 Les documentsالصليبية  

relatives 
à l’histoire de ( النصثص

(الشرقية  
و ال  وشرها مجمع النقثش و 

 الآداب
l’académie des 

Abu Muhammad 
Abdul-Allah b. 
Muhammad b. 
Ahmed b.ali el 

Haçani ac. Cherif 
 

أبث محمد عبد الله بن محمد بن 
 احمد بن علي الحس  الشريف
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inscriptions et belles 
lettres 

لغة تع  علم أي  علم    ٬اقرا 
أنى  عنى بلغ السائم  قراءت  قثاعد
و تع  تمهم أي تانى     اية الحرارة

 ءلن القران ءتى يتقن 

Il grandit dans la 
probité 

Enseigner 
Il se mit à 

apprendre le coran 

  بلأ عل  علة و صياوة و جد
  يقرئ العلم

عل  كتاب الله ءلن         
أنى     

 أ د  علي    عنى أك ر علي 
 ونحن هنا بصدد التحدث عن العلم

بك رة إلي أي وقل     
  ي ا مدرارا كناية عن ك رة المعارق

Son père lui 
transmis  un vaste 

savoir 

المعارق  راح يغد  علي  من
  ي ا مدرارا

هنا الثقثق ليف  عنى الثقثق عل  
 الرجل  إنما فهم و تب 

Ils ont longuement 
étudié les œuvres 

d’Ibn Hadijb 

وقف ب  مطثد عند ملاللا  
 ابن الحاج 

هناك صحيحان اءدهما للبخاري و 
  خر لمسلم

As-Sahih le plus 
raconté 

 أك ر الصحيح  رواية



 الثاني                                         الفصل 

 
 

57 

خث  سيا  النت او    ولهم من
كان أبي صالحا يهتم بودب  من كم 

 ااثاو 

Un père dévoué والده 
 

التثبي  ما   مثضع ال ثب من 
 اللب 

وهنى  عنى صار ضليعا   اللغة 
 العربية

اهتم العرب ك يرا بالعلثق العقلية م م 
المنطق وذلل  من اجم دراسة الدين 

  ثضثعية و التدقيق في 

Il les maitrisa 
parfaitement 

 
 

Sciences cognitives 

أخذ بتثبيبها و هيمن عل  
 محتثيا ا

 
 

 العلثق العقلية
 

 
ءذفنا كلمة عالم و تركنا فق  كلمة 

 فقي  لأاا تلي بالغرض
بالتاي و اللطن و  نحرير تع  الحاد 

 سيكثن متميوا
أي ملااوست  تع  المرافقة أو الملااوسة 

الحديعالمجالسة و و قد تع    

Un fakih et uléma  
remarquable 

 
Remarquable 

 
Agréable à côtoyer 

et à écouter 

 عالم فق  و دين
 جرير

 
ءسن المجلف و عذب 

 الحديع

إضافة إن اقتراض الكلمة ءاولنا أن 
نجد  ا مقابم   اللغة ا دق 
 consulteurفثجدوا 

 
 

Un consulteur 

 
 

 مل 
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, رجم دين تتم استشارت     هث
(رجم كنيسة)أمثر الدين   

 
 

 استعملنا أسلثب الإبدا 
 

Il était pieux   مراقبة الله   اللتاو  ال
 يصدرها

فرض أي يلرض الإوسان  وجثده  
ولس  و هذا يت من أن يسمع  أو

 صثت 

Qu’il a pu s’imposer  يلرض ولس  و يسمع صثت 
 

 
الإقراء يع  التعليم و المقري هث 
المعلم التلقي و البع وع  ب  عثقة 

بالمتعلم الأستاذ  

Il devint enseignant 
Corriger les 
méthodes 

pédagogiques 
inadéquates 

 صار قائم بالإقراء
إزالة الأخطاء المنهجية   

 التلقي و البع

المعلم المتمكن هث من يدخم إن 
وسهم الطر  و قلثب تثمذت  ب

أقرذاإليهم ترجمنا المتمكن ب 
pedagogue 

Savoir transmettre le message à 
l’apprenant 

 هنا لدينا كناية عن الك رة

 
Faire preuve de 

pédagogie 
Ses nombreux 

étudiants 

 
 

 ءسن تقريب  و بسط 
 جيش عرمرق
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يمكن  ٬ءاولنا استخثص عنثانبالنسبة لترجمة الكت  قمنا ببحع تث يقي ءث  م مثاا ا 
الذي هث كتاب يتناو  قثاعد اللغة ٬قارئ الترجمة من معرفة ما  تثي  الكتاب م م جمم الوجاجي 

     : livre de grammaire arabeالعربية فترجمناه ب

 و هناك كت  وجدوا  ا ترجمة معترق ذا م م صحيح البخاري الذي ترجم ب 

l authentique de l’imam  al-Boukhari  
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         Glossaire معجم   
 Fakih فقي 

 Imam  اماق 

 Coran القران

  Alfiyat Ibn Malek للية ابن مالل أ

 Jumal az-Zujaji جمم الوجاجي

 Kitab Sibawayh كتاب سبثي  

 Sahih al-Bukhari                                      صحيح البخاري

 Al-Mudawana المدووة

  Ar-Riçala (L’epitre) الرسالة

 Al-Mukhtaçar    (L’Abrégé ) المختصر

 ‛Miftah al-Wusul ila Bina’ al-Furu           ملتاح الثصث  ان بناء اللروث عل  الأصث 

 Al-Mi‛yar المعيار

                                                   Jumal al-Khawanji  enlogique   جمم ازثنجي   المنطق

 ‛Al-Matali المطالع 

 Livre d’Euclide  كتاب اقليد 

 Isma as-Soum fi Ithbat ac-Charaf min       إسماث الصم   إ با  الشرق من قبم الأق
Kibal al-Um  

 Idhhar al-Mawadda fi Chrah al-Borda        الهار صد  المثدة   شرح البردة

 Tafçir sourate Al-Ikhlas       تلسير سثرة الإخثص 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  الخاتمة
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 وصثص تلي  عنى الأصلي وتتثافق إن لقد ءاولنا جاهدين من خث  ترجماتنا التثصم

وجدوا  ا  ما العبارا  فمن ٬الأدبية مستعين    ذلل بالبحع التث يقيمع طبيعة النصثص 

الحا  بالنسبة للكت   كما هث دلث ا   ينا بشرءها ءتى نحي  القارئ علمامقابث ومنها ما اكتل

 .معلثما  ءتى وكمم المعنى المراد  إضافةٳكان  علينا   الأءيانال  ورد     السير   بعض 

لكثاا مثضثعا م يرا ٬ستظم تسيم ءبر الباء    الأدبيةالترجمة  أننا مما سبق يتجل  ل

كما أاا كغيرها من الترجما  تتطل  و   ٬للنقد البناء الذي يجي  عن أسئلة ليطرح بعدها أخر  

  .عادة النظر فيها ٳن لم تتثفر أوجبلأ علينا ٳلث قدرا بسيطا من الدقة ال  

 زا لأ ذا ماٳد   ءالة ٳد يمكن اعتبارها سيئة ٬كاولأ و الحق أن الترجمة الأدبية مهما  

مكاوا    يمنحها و وكارهٳد يمكن  ايجابيٳعن قصدها كما أاا دائما ما تنطثي عل  جاو  

  .عالم التوليف و اللن

ترا نا و التعريف بعلمائنا  لإءياءد محاولة بسيطة منا   ٳو   ازتاق ليف هذا ااهد 

ورجث ان  و ذذا التراث الإلماقعند  يروا ممن يهمهم -كاوثا أ نياء عن التعريف-ن ٳالأفذاذ و

ن ٳوفقنا   هذا   فمن الله وءده و  فان٬ عما   قادمة   هدا المجا  يكثن هدا العمم بداية لأ

 .ئنا  الطريق فحسبنا أونا اجتهدواأخط
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 .2-0ص  النبثيةة لث  السير أحمد محمد صيرة   . د .1
احمد درويش ا ياة العامة لشلاون .اودري  مثروا فن التراجم و السير الذاتية تر .2

 .٬6222 الأميريةالمطابع 
المامثن للترجمة دار  الأدبيةءسن سرءان جاسم الولوي مشكث  الترجمة . د .3

 .٬0360 النشر بغدادو 
 .الشرو  القاهرةمناهج  مطابع و  أصثل  الأدبيسيد قط  النقد  .4
 .دار المعارق القاهرة٬ 0   ٬شثقي ضيف الترجمة الشخصية .د .2
دار المعارق كثرويش النيم ٬ 0 ط٬ 0 ٬التراجم و السير ٬محمد عبد الغ  ءسن .6

 .القاهرة
دار وثبار للطباعة ٬ 0ط٬ب  النظرية و التطبيق الأدبيةالترجمة ٬ محمد عناني .د .7

 .٬0330 القاهرة مصر
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9.  Joanna Warmuzinska – rogoz , la spécificité de la traduction 
littéraire, Université de Silésie. 
10. Ministère de l’information. Tlemcen. Art et culture. Madrid. 

(Espagne).Ministère de l’information Decembre1971 

 :القواميس و المعاجم  

٬ ٬ دار الحديع٬ القاهرة٬1 ٬2 ٬4 ٬0 ٬0 مج (ط. د) ٬ابن منظثر٬ لسان العرب 
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 :الرسائل العلمية - ب

 العربية ااويرة   القصيرة القصة   الأدبي التراث تثليف ٬الملرح سعد زيد بنلأ ءصة1.
 .هجري ٬6402/6401 اصت أدب عربي جامعة الملل سعثد٬   مذكرة ماجستير

 en) مباشر القيروان قبم خراذا إنالنازءثن  الأوس شعراء المغرب  ٬عبد العويو وقبيم.2
ligne )جامعة الحا  اخ ر باتنة  ٬مذكرة ماجيستير اصت مغربي قديم
0332/0332. 
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 en) تقديم و جقيق مباشر (ق60 ) لمحمد بن سليمان الصائم التلمساني الملق  بااازوي

ligne ) بكر بلقايد  أبيجامعة  ٬شعبي أدبمذكرة لنيم شهادة الدكتثراه اصت
 .تلمسان

  :المقالات -ج

 ٬62 الأءد جريدة ااوائر ااديدة  الأدبيتاريا تلمسان  ٬وسرين احمد زواوي .11
 .0360جاولي 

 :المراجع الالكترونية  -د

a)   السيرة و الترجمة و اللر  بينهما منتد  بثابة العرب مباشرen ligne   متاح عل 

http://vb.arabsgate.com/showthread.php?t=515567 

b)   تلمسان منتد  ستار تايمو مباشرen ligne   متاح عل 

http://www.startimes.com/f.aspx?mode=f&fa=42 

c ) الشهرية عثد الند مباشر  ال قافيةالمجلة ٬ 6 ااوائري القديم   الأدب ٬شميسة  ربيen 
ligne متاح عل  0362عدي ا ثاري . د .663 رقم 

http://www.oudnad.net/spip.php?article1468 
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d)  أضثاء عل  تاريا تلمسان  أورا  تلمساوية كتاب   :محمد سيف ادشثق  بثفثقة
 متاح عل    en ligneمباشر  ٬الشما  أصثا مجلة ٬ ومآ رها ال ح ارية

http://www.aswatelchamal.com/ar/?p=98&a=50975 

03.30.0361 

e)  ٬معجم المعاني   http://www.almaany.com/ar/dict/ar 

 



 

 

 :ملخص 
 

ن علماءها ٳدبي الغ  و يعثد الل م   ذلل تعرق تلمسان   ار ا و ترا ها الأ
بصنيعهم هذا سجلثا .ولخر ذا و ووين ذا مكتباتنا ٬دبائها الذين تركثا لنا ملاللا  كالدررأو 
دبي من ترا نا الأ أو جوءا د يتجو ٬صبحلأ سيرهم  م اد يقتد  ب  أسماءهم   التاريا ءتى أ

 .ق ترجمت   ترجمة مناسبة تلي  ءق عن طري٬قثاق ن  يروا من الأٳءيائ  و وقل  ٳالذي دبد لنا من 

Résumé: 
 
 

Tlemcen, bastion de la civilisation possède un immense 
patrimoine littéraire, qu’elle doit à ses savants et ses érudits, 
dont les biographies font partie intégrante de ce patrimoine 
qui m’écrite d’être connu aussi bien par vous que par tous les 
peuples du monde et cela en le traduiront 

Abstract : 
 
Thanks to his erudite, Tlemcen earns a very important 

heritage that we have to protect and translate in order to be 
known by other nations. 

 


